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 جناب  ز

)س(

ا م ... کوفه کے 

 

 و  ش

 ینب

 

جناب  ز

)س(

ا م کے کے

 

  میں ںخطبو کوفه و  ش

 

ا د آ ب

 

ن

 

ر آ  نی آ شت
ق

 

ا لیف: 

 

 بلدآ جی طهماسبی آ صغر ت

ا  :ترجمه

 

 مولات

 

  آ کٹرد

 

 گلزآ ز  آ حمد خاں

 ینب

 

جناب  ز

)س(

  کے کمال آ و ز   حقیقت 
م

لاشی

 

سا نو ن

 

ن
آ  ب  کی علمی و   ۔آ ت ک نمونه آ و ز  آ سوه هیں لئے کے ںآ 

 

 

  هے لئے سب  کے عملی سیرب

 

ا م که آ تنا هی کافی هے لئے  کےعظمتکی آ  ب  ۔سبق آ  موز

 

 آ لله تعالی نے آ  ب  کا ت

 علی  هےد یکھا سے ںقدز  کی نگاهو آ  ب  کو نے  ؐآ و ز  پیغمبر آ شلام  هےخود  ز کھا

 

 نے  ؑآ و ز  حضرب

 

ر آ  ں
ق
آ  ب  کو تفسیر 

ر مائی هے
ف
 عطا 

 

 ب

 

  کرت لا کیآ و ز  و آ قعه کی ت ا ز  و  غمخوآ ز  تھیں ، آ  ب  حسنین ؑ هے نائبة الزهراآ  ب  کا لقب ۔کی آ جاز

  آ  ب  کے ز آ  کاو د آ نگیجا

 

 ۔مضمر هے میں ںخطبو ز

 ینب

 

جناب  ز

)س(

ر آ  نی کلام میں کی شخصیت کا آ ت ک آ هم پهلو آ  ب  کے  
ق

  

 

  جوآ  ب  کی کی تجلی هے آ  ت ا ب

 

سیرب

ا م میں آ س مقاله میں۔متجلی هے بھی میں

 

 ینب کوفه و  ش

 

جناب  ز

)س(

ر آ  نی حوآ لو میں ںخطبو کے  
ق
کا  ںموجود  

 ۔مطالعه کیا گیا هے

 ینب

 

 جناب  ز

)س(

ر آ  نی کی 
ق

 میں 

 

  خاندآ ں

 

  پرو ز س

 ینب 

 

جناب  ز

)س(

 کی  کلام میں کے 

 

ر آ  نی آ  ت ا ب
ق

ضرو ز ی  کا مطالعه آ  ب  کی شخصیت لئے کے سمجھنے  کوتجلی

ر د  کی شخصیتکسی بھی۔ هے
ف
  کے  

 

 چڑ پرو آ ں
ھ
 

 

ن
 آ و ز  آ س کے میں ے

 

ا  هے خاندآ ں

 

جناب  ۔مربی کا آ هم کرد آ ز  هوت

 ینب

 

ز

)س(

 عقیله  کو  آ  ب   سے آ س حوآ لے ۔لیںکھو آ  نکھیں خانوآ د ه و حی میں نے 
عق
ن عه و حیو حی،

 

ض
 و ه آ و ز  ز 

ن

 

لت
 ن لة آ 

ا  هے ت ا د  آ لقاب  سے جیسے

 

 آ لقاب  سے۔کیاجات

 

ی تربیت آ ں

له

ا  هے آ و ز  آ  ب  کی آ 

 

 ه هوت

 

ر آ  نی شخصیت کا آ ندآ ز
ق

 ۔

 

ر آ  ں
ق

 ینب

 

جناب  ز

)س(

 میں کے  

 

 و  پوسب

 

ب

 

 هوچکا تھا گوس

 

 آ  ب  کےپیوسب

 

و آ ضح طوز  پر  میں قول و  فعل  آ و ز  یه ت ا ب
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ر آ  نی آ  ب  کے ۔ هے ںنمات ا 
ق

 و  منزم مقا 
ل

 کو 

 

 کے آ  ب  کے پهلے سب  سے لئے کے سمجھنےت

 

ر آ د  کو پهچاننا  خاندآ ں
ف
آ 

 ۔ضرو ز ی هے

 محمد مصطفی آ  ب  کے

 

 ز گوآ ز  حضرب

 

ز
ب 
 مین پر کامل ز و ئے  ؐج د  

 

 هیں ز

 

سا ں

 

ن
آ لله تعالی  ےت ا ز  کے جن ترین آ 

ا  هے

 

ر مات
ف
ا د  

 

 :آ ز ش

َّكَ لَعَلىَٰ خُلقٍُ عَظِيمٍ  لاق  آ و ز  آ  ب  بلند ترین :ترجمه ۔ وَإنِ

 

۔ هیں پر کے د ز جہآ ج

1

 

❖  

َّـهَ  َّىٰ فَمَا أَرْسَلنَْاكَ عَليَْهمِْ حَفِيظًامَن وَ  مَّن يطُِعِ الرَّسُولَ فَقَدْ أَطَاعَ الل جو  ترجمه: ۔ تَوَل

  لے گا تو هم نے آ  ب  کو آ س 

 

ه موز

 

 کی آ و ز  جو من

 

 کرے گا آ س نے آ لله کی آ طا عب

 

ز سول کی آ طا عب

 مہ د آ ز  بناکر نہیں بھیجا هے

 

۔ کا د

2

  

❖  

ا  هے :ترجمه۔ وَىٰ الْهَ  عَنِ قُ يَنطِ ا وَمَ 

 

۔آ و ز  و ه آ پنی خوآ ہش سے کلام بھی نہیں کرت

3

 

 ینب  

 

جناب  ز

)س(

 کے 

 

 ںو آ لی مصیبتو نےلگات ا  آ و ز آ  ب  پر پڑ آ  ب  کو سینه سے نے پیغمبر آ شلامؐ بعد کی و لاد ب

ر مات ا  میں گریه کیا کو ت ا د  کرکے
ف
 کے آ و ز  

 

ت  سبھی آ س آ مب

 

ب
ا  هو کو و صیت کرحاضر و  غا

 

 کی بچی آ س که ںت

 

  حرمب

ر آ ز  ز کھیں کو
ق
ز 
ب 

۔

4

 

 علیؑ آ  ب  کے

 

 ز گوآ ز  حضرب

 

ز
ب 
 میں هیں ت د ز  

 

ا ں

 

  جن کی ش
 

 

شت
 ل هوئیں ر  آ  یتیں

 

ا ز

 

هیں ت

5

ا طق ،

 

 ت

 

ر آ  ں
ق
جو 

 ر  تھا کلام میں آ و ز  آ  ب  کے تھے
ه
ا 

 

 صاف ط

 

ر آ  ں
ق

 نے۔

 

مب
ح
  سب  سے  آ  ب  کو آ پنا پیغمبر ز 

 

ر د  ، د نیا و  آ  خرب
ف
ر یبی 
ق

                                                      

 قلم،سوز ه ۔1

 

 ت
ب
 4 آ  

 سوز ه ۔2

 

ن
 سا ء

 

 ت
ب
 80 ،آ  

 نجمسوز ه ۔3

 

 ت
ب
 3 ،آ  

 ینب، سید مصطفی موسوی خر۔4

 

 ز

 

 33 صم آ  ت ا د ی، سیره و  آ ندیشه حضرب

صا ل۔5

 

خ
 368، ص (2جلد  )شیخ صدو ق، 



 ینب 179

 

 جناب  ز

)س(

ا م ... کوفه کے 

 

 و  ش

ئیآ پنا بھا میں

1

 لانے پهلے ،سب  سے 

 

 ت   سے سب  ، و آ لا آ یماں

 

 ت ا د ه بهاد ز  آ و ز  صبر کرنے سب  سے ،و آ لا ه جاننےا د ز

 

 ز

 ت ا د ه یقین و آ لا بتات ا  هے آ و ز  سب  سے و آ لا

 

۔ز

2

 

 ر آ  
ه
 

 

آ  ب  کی و آ لده گرآ می جناب  فاطمه ز

 )س(

ا طق تھیں

 

 ت

 

آ  ں ر 
ق
 میں جن آ و ز  جو 

 

ا ں

 

سوز ه کوثر  کی ش

 ل هوئی هے

 

ا ز

 

ت

3

یؑبھا ںنود و  آ  ب  کے ۔  
ب

 

ج ت
م

 ب  سےبعد س  کےو آ لد  آ پنے م حسین ؑآ ما و ز آ  ئی آ مام حسن 

 
ب 

 ے

 

  ز

 

ر آ  ں
ق
تھے مفسر 

4

 بھی۔

 

ا طق تھےیه حضرآ ب

 

 ت

 

ر آ  ں
ق
ر مات ا  جو  نے پیغمبر آ شلامؐ میں ےت ا ز  جن کے  

ف

 ز کھے

 

  گا و ه گوت ا  مجھے حسن و  حسین کو د و سب

ک

 ز 

 

ا  هےھ د و سب

 

 سے ن

 

 و ه گوت ا  مجھ گا ےد شمنی کر آ و ز  جو آ ں

د شمنی کرز ها هے سے

5

 ۔

 ینب جناب  

 

ز

)س(

 میںس کی آ  

 

  خاندآ ں

 

  آ یسی عظیمنے آ  ب   و ز  آ هوئی  پرو ز س

 

  ۔د ز س حاصل کیا  سے شخصیاب

 جس کے

 

 علیؑ  ےت ا ز   آ یسا خاندآ ں

 

ر ماتے حضرب
ف

حمن: هیں  6فیهِم کَرائمُِ القرآن وَ هُم کنُوزُ الر َ

 ےشا ز   ۔

ر آ  نی فضائل آ س
ق

 کے 

 

 مین پر آ لله تعالی کے هیں لئے خاندآ ں

 

 ۔هیں خزآ نے آ و ز  و ه ز

 ینب 

 

جناب  ز

)س(

  میں ںخطبو کے
ق

 

 

 کی تجلی ر آ  ں

ا  فهکو 

 

 ینب میں مو  ش

 

جناب  ز

)س(

 لاد ت ا  آ و ز  حق کو  کو  ںکی بنیاد و  کفر ، نفاق و  ظلم و  ستم نے ںخطبو کے 
ه

 ینب کوئی شک نہیں آ س میں ۔آ  شکاز  کرد ت ا 

 

که جناب  ز

)س(

 هی آ مام حسین ؑ  کے ںخطبو کے آ و ز  آ مام سجاد ؑ  

 

ت
ل
 بدو 

ا م میںو   کوفه ۔همکناز  هوئی کی تحرت ک کامیابی سے

 

 ستمظلم و   نے ںخطبو آ  ب  کے ش
ج
و م  کی 
ک

 لیل و  خوآ ز  

 

 کو د

 

ب

 پسندو  قیام کو د نیا کے کے آ مام حسین ؑ  آ و ز  کیا

 

 ت
ب
 ۔آ ت ک نمونه بناد ت ا  لئے کے ںحر

ا م میں 

 

 ینب جناب   کوفه و  ش

 

ز

)س(

 آ س ماحول کو سمجھنا لئے ےهماز  پهلے سے کو سمجھنے ںخطبو کے 

ز  ںآ تنی مصیبتو ۔هیں گئے د ئے یه خطبے جس میں ضرو ز ی هے
ب 
 کرکو 

 

ب

 

 ز  آ سیربعد آ و  کے نےد آ س

 

ت
ل
ی کی حا

                                                      

لفا ، آ لدین عبدآ لرحمن ج لال۔1

 

ج
ل

ا ز یخ آ 

 

 170ص  سیوطی، ت

حب  آ لدین طبری، آ لر۔2
م

 

 

  ت ا ص
ل
ر ه فیآ 

 

ض

 

ن
ر ه، ص  

 

ش
لع

ت  آ 
ق
 95منا

 ر آ سید محمد حسین مؤمنی۔3
ه
 

 

 22ت ا نوی بهشت، ص  ، فاطمه ز

ن ه، تر۔4

 

ن ت
س
ح
ل

صا ئص آ 

 

ح
ل

 آ شوشتری، آ 

 

 365-335نی، ص محمد حسین شهرستا جمه میرز

ر  مجلسی، بحاز  آ لا۔5
ق
 264، ص (43 جلد )نوآ ز محمد ت ا 

ن لاغه، خطبه ۔6
ل
 154نهج آ 
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ا  آ و ز  و ه بھی میں

 

 کی  کبھی ںجها شهر میں  آ یسےتقریر کرت

 

ر آ  ں
ق
ا م ز ها هو حیثیت سےمعلم و  مفسر 

 

، آ  ب  کا آ ت ک ت

 مصیبتو بهت مشکل کام هے

 

 نے ںلیکن آ ں

 

 کو متأثر نہیں آ  ب  کے آ و ز  حالاب

 

آ و ز  آ  ب  آ ت ک  کیا د ل و  د ماغ

 هوتی هے میںتقریر  آ و ز  آ  ب  کی تقریر کرتی هیں  کی طرحمفسر و خطیب 

 

عن ب
ط
ا   آ تنی قا

 

که پوز آ  ماحول بدل جات

ر آ  نی آ  یتو ت ا ز ت ا ز  آ پنی تقریر میں آ  ب   ۔ هے
ق

 کا حوآ له د یتی هیں ں

1

 ۔

 ینب  میں کوفه

 

جناب  ز

    )س(

 کا خطبه

ُ : وَنظَرَۡتُ اِلیٰ زَینَۡبََ لام  هَِعَلی نتِ عَلی ٍَبَِ قاَلَ بشَیرُ بن خُزَیمٍ الأسَدِی  الس َ
ُ أنَ وَاللَِّٰ رََ اََوَلمََۡ یوَۡمَئِذٍَ عُ عَنۡ لسَِانِ أمیرَِطقََ مِنهَا، خَفرَِہً قطَ  ِ المُۡومِنِینَ کَان مََا تفَُر 

لام وَقدَ أوۡمَأتََ هَِعَلی ِ بنِ أبیِ طاَلبٍِ علی تِ کُتُوا فاَرَ اِلیَ الن َاسِ أنِ اسَ  الس َ تدَ َ
َ: قاَلتَم ََثَُ ،الۡۡجَرَاسَُسَکَنَتِ اسُ وََفََالۡۡنََ 

لا دُ لِلَّٰمَ الَحََ دٍ وَآلَِعَلیَ أ ةَُوَالص َ بِیۡنَ الۡۡخَیَارِ؛ أمَ َا بعََ هَِبیِ مُحَم َ  دُ یاَ أهَۡلََ الط یَ ِ
مَ رِ؛ أتبََ الغَدَ  لِ وََ! یاَ أهلَ الخَتَ  هالکُوفََ  !هَُن ََالر ََ هَدَأتَِ  وَلََۡهَُعََکُونَ؟! فلَا رَقأَتِ الد َ

ً تتَ َخِذُونَ ایمانَکُمۡ دَخَلاً  ٍۃٍَقوَُ  لهَا مِن بعَدَِضَت غزََ قََی نََتَِل َاَ) کَمَثَلَِمَثَلکُُمۡ  اِن مََا أنکۡاثا
 زُ الأعۡدَاءَِمَاء، وَ غَمَ الَِۡفُ وَالن َطِفُ وَمَلقُ لَِص ََال اِلۡ ََ فیِۡکُم وَهَل لۡأ(  بیَۡنَکُم

أنفُسُکُم  لکَُمَ  تَ مََا قدَ ََلۡ سَاءَ مََمَلحُودَہ؟ ! أ عَلیَ ةض ََأو کَفَِ ،ةنََمَ ی دَِلََعَی عََأوکَمَرَ 
َُ أن ً وَاضَ بفََ ی وَاللهافیِ مَلحُودَہ؟! کُم وََ عَلیََ سَخِطَ الٰلّ حَکُوا قلَیِلا؛ً کُوا کَثِیرا

 ن ی ترَحَضُونََا أبداً، وَأدَهََحَضُوهَا بغَِسلٍ بعََ ترََ  تُم بعَِارِهَا وَ شَنَآنهَِا، وَلنََ ذَهَبَ  فلَقََدَ 
دِ شَبَابِ أهلِ الجَن ََلأَا مَِخَاتََ لَِلِیلَ سََقتََ  عِ زََرَتکُِم وَمَفَ یََ خَِذَِوَمَلَاَ ةَِنبِیَاءِ وَسَی ِ

تِکُم وَمَدَرناَزَِ قاً! وُنَ وَ بعُداً لکَُم وَسُحَ رزَِسَاءَ مَاتََ م ؛ ألۡسَن َتِکَُ ةَِلتَِکُم وَمَنَار حَج َ
دٍ کَبَِ ! أی ََ هلَ الکُوفََکُم یاَ اهَ لََ لََی وَََ  ،ةَُکَنََسَ  وَالمَََةَُلََالذ َِ مَُکَُعَلیََ  رِبتََ وَضَُ خَابََ فلَقََدَ 

                                                      

 ینبعبدآ لکریم، ت ا ک نیا، خطبه حضر۔1

 

 ز

 

ا م، ص  د ز  کوفه ب

 

 48-47و  ش
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 جناب  ز

)س(

ا م ... کوفه کے 

 

 و  ش

 هَُلََ ةحُرمََ تُم، وَأی ََ سَفَکَ هَُتمُ، وَأی َ دَم لََ أبرَزَ هَ لََ ه فرََیتُم، وَأی َ کَرِیمََولِ اللَِّٰسَُلرََِ
ً اَِلقََد جِئۡتُم شَیَ  )م ؛تَُکَ انَتَۡهََ مََکَادَُا تََد ًَئا  ضَُرَ الأ تنَۡشَق َُوََ هَُننَ مَِتَفَط رََ اواتُ یََ الس َ

اءَ فقَمَاءَ اً( لقََدۡ جِئتُم بهِِم صَلَ الجِبَالُ هَدَ  ر َُخَِوَتََ فیِ بعَضهَا خَرقاَءَ  و)عَاءَ عَنَقَاء سَو َ
مَاءَِ مَاءَُ تُم أن قطَرََتَِأفعََجِبَ  ،شَوهَاءَ( کَطِلاعِ الأرضِ وَمُلاءِ الس َ دَماً،  الس َ

زُہُ فَِلَۡ تحََ  هن َکُمُ المَهَلُ فاَِن ََتَخِف ََلایسََ ۔ فََونََنصَرَُم لَۡتَُنتَُوَاََ یخزََ اََةَِخِرََوَلعََذَابُ الآ
َالبِدَارُ، وَلۡیخَُافُ فوَتُ الث َارِ ، وَاِن َ رَب کَُم لبَِالمِرصَادِ۔

 فیِیهَُم دَِیوَضَعُوا أ کُونَ وَقدَبیََ ،یَارَیحََرَأیتُ الن َاسَ یوَمَئِذٍ  لقََدَ  قاَلَ : فوََاللَِّٰ
ًَاقَِاً وََیتُ شَیخأرََ و کمُ اِلیَ جَنبَِ فا بَابِ وَنسَِاؤُُ ی، یبَکیِ الکَهَلِ وَشَبَابکَُم خَیرُ الش َ

َ۔ وَلۡ یبُزَی لِ لۡیَخُزَیلکُُم خَیۡرُ نسََ سَاءِ وَنسََ خَیرُ الن َِ
 آ ز  بیت کے آ سیرو ں کے بعد آ ہل هعاشوز :بشیر بن خزیم آ سدی کهتا هےترجمه :

 

آ س  ۔ گیا میں لات ا   فهکو کو ت ا ز

 میں

 

 ینب د ں

 

د آ  کی قسم میں نے کو د  علیؑ بنت ز

 

  کسی کبھی یکھ ز ها تھا؛ ج

 

 کی طرح فصیح و  بلیغ خاتوں

 

 میں آ ں

 

 ت
ب
طا 

 

 کو خ

 منین نہیں د یکھا؛ گوت ا  هوئے تقریر کرتے

 

و
م
ل

ؑ بن آ  علی  آ میرآ  ت 
ل
 ت ا   کی بیطا

 

 ز

 

سے بول ز هی تھیں۔ آ  ب  نے ں

ر مات ا :  لوگوں سے مخاطب هو کر 
ف
 “غضبناک لہجے میں 

 

 هوجاو

 

 هوآ  ! ”خاموس

 

تو نه صرف لوگوں کا و ه ہجوم خاموس

 میں بندھیبلکہ

 

ا  بھی بند هوگئی۔ هوئی  آ و نٹوں کی گرد ں

 

  آ  ت

 

ر مات ا :  آ  ب  نےپھر گھنٹیوں کی آ  و آ ز
ف

 

ت ا ک  آ و ز  آ  ب  کے ج د  محمد ؐ  ےم هو میرلاد  و ش د ز و   ۔هیں لئے لی کےآ لله تعا یفیںتمام تعر“

 

 

ر یب و  مکر! ےآ ہل کوفه! آ   ےآ   ۔آ و ز  آ و لاد  پر  خاندآ ں
ف
د آ  کرهو؟ ز و تے کیاآ ب  تم  آ ہل 

 

( ے)ج

 کبھیز ی آ  ه و  فغاآ و ز  تمها ں خشک نه هوآ  نسو کبھی ےز تمها

 

ا  تمها  هو! بند نهں

 

 ل آ س عوز ی من

 

ز ب

  جس نے هے جیسی
ب 
 

 

   محکم سے جانفشانی و    محنت یز

 

ل د ت ا  آ و ز  کھو  خود  هی آ سےآ و ز  پھر ت ا نٹیی و ز د

کوئی  جن میں هو تےکھا  قسمیںٹیفقانه طوز  پر آ یسی جھومنا تم ۔ د ت ا  آ پنی محنت پر ت ا نی پھیر

 نہیں

 

ت
ق
   ه گو،بیهود   ب  س  هو سب  کےبھی جتنے تم۔ هے صدآ 

 

فسق و   ، پیکرو آ لے ینگ ماز نےد

 کینهد ی، فجوز  آ و ز  فسا

 

  پرو ز  آ و ز  لوت

 

  هو  کےد شمنی آ و ز   سچاپلو ٹےجھو حکی طر ںیود

 

 ز یتمها۔غماز

http://ur.wikishia.net/view/%D8%A7%D9%85%D8%A7%D9%85_%D8%B9%D9%84%DB%8C_%D8%B9%D9%84%DB%8C%DB%81_%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%84%D8%A7%D9%85
http://ur.wikishia.net/view/%D8%A7%D9%85%D8%A7%D9%85_%D8%B9%D9%84%DB%8C_%D8%B9%D9%84%DB%8C%DB%81_%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%84%D8%A7%D9%85
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 کی قبر پر  کثافت کی جگه سبزی ت ا  آ س چاندی جیسی هے که جیسے هے کیفیتیه 

 

جو د فن شده عوز ب

 ۔ جائےز کھی

ز  ز هو! تم نےه آ  گا
ب 
د آ و ند عالم جس کی و جہ سے تکاب  کیا هےز آ عمال کا آ  ےبهت هی 

 

 ج

ا ک 

 

آ ب   ۔هوگئے گرفتاز  میںب  عتاب  و  عذآ  آ بدی تم آ س کے آ س لئے ۔هےتم پر غضب ت

 سز لبته تم آ س کے! بخدآ  آ ںهو؟ ها گریه و  بکا کرتے ںکیو

 

 ت ا د ه ز و

 

تم  ۔آ و ز  هنسو کم آ و آ ز  هو که ز

 آ مام علیه آ 
ل

  نہیںھو د کو کبھی ھبےآ و ز  تم آ س د  هو گرفتاز  هوچکے ز  میں کی عاز  و  شناقتل کے سلام

 

 

شکن
  ے

 

ب

  تملا تم خاھ آ و ز  

 

 ز شا نبوب

 

 کےآ و ز  معدں

 

ت
ل

  
ن 
شل

 
ف
 ل )

 

ا ز  ند( آ و ر ز

 

 جوآ ت

 

 کےں

 

ب

 

ن  خ 

گ میں

 

ن  
خ
 کےپناه، مناز ه  جائے  میںپشت و  پناه، مصیبت آ پنے سرد آ ز  ، 

 

ب

 

 حجت، آ و ز  عالم شت

   ںکیو آ لزآ م سےقتل کے

 

شکن
ز ی هو
ب 
،تم لئے ےتمهاز  لعنت هو تم پر آ و ز  ه لاکت هے ۔هو ےکر 

ز  نے
ب 
 خرآ  آ و ز   کام کا آ ز تکاب  کیا هے ےبهت هی 

 

 خیره جمع بهت لئے کےب

 

ز آ  د
ب 

 ۔هے کیا 

ز ت ا د  هوگئےئیگاآ شش ز ی کوز تمها
ب 
 هوگئی آ و ز  تم 

 

 خساز  ۔ں

 

ز هی آ و ز   میں ےتمهاز ی تجاز ب

د آ  کے

 

  ۔غضب کا شکاز  هوگئے تم ج

 

ت
ل
 

 

لا هوئے و  ز سوآ ئی میں تم د

 

 ن
مت

 ۔

کس جگر کو  ز سول کے نے که تمهو  بھی جانتے کچھ کوفه تم پر!آ ہل  ےآ  آ فسوس هے 

 شا  خو د ت ا ؟کر ت ا ز ه ت ا ز ه

 

 کا کوں

 

 بهاآ و ز  آ ں

 

 کی آ و ز ا ؟ ت  ں

 

 سیکو آ ں

 

  هتک ں

 

 کی؟حرمب

 

کی   آ و ز  آ ں

 کو بے

 

 گر پڑ کا آ ز تکاب  کیا هے آ عمال شنیعه آ یسے نے پرد ه کیا؟ تم کن مستوز آ ب

 

، یںکه آ  سماں

 مین شگا

 

 آ و ز  پها هوجائے فتهز

 

  ز

 

ز
ب 
 هز 

 

ز
ب 
جو  کیا هے م شنیعجر کا مامؑقتل آ  تم نے ۔هوجائیں ه ز 

 مین کے  میںسعتو ئی و  پهنا

 

 و  ز

 

ز  آ  سماں
ب 

ز 
ب 
 سےآ  سماآ گر ۔هے آ 

 

ز شا  هے ں
ب 
 

 

تو تم تعجب  خوں

 کا عذآ ب  آ س سے یقیناً هو؟ کرتے ںکیو

 

 ت ا د ه آ  خرب

 

  ۔گاهو ز سوآ  کنسخت آ و ز   ز

 

ت
ق
آ و ز  آ س و 

  آ س سے  ملی هےمهلتجو  تمهیں ۔گی نه کی جائےتمهاز ی کوئی آ مدآ د  

 

نکه نه هو کیو خوس

د آ و ند عالم بد

 

ا  کیونکه آ سے نہیں یجلد میں له لینےج

 

 هوفو کےم آ نتقا کرت

 

د شهکا  نےجاب

 

 ج

د آ  آ پنےیقیناً ۔هے نہیں

 

 بندو   تمهاز آ  ج

 

ر ماں
ف
ا 

 

 کی گھا ںت

 

 ۔هے میں ب

 بن خزیم آ سدی کهتا هے بشیر

 

د آ  کی قسم! آ س د ں

 

 و  : ج

 

 تھے لوگ حیرآ ں

 

آ و ز   پریشاں

 ھیآ س کی د  که آ  د یکھا نے آ ت ک ضعیف شخص کو میں۔تھے ز و ز هے

 

 ز

 

 تر هوگئی تھی سے ں آ  نسوو
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 جناب  ز

)س(

ا م ... کوفه کے 

 

 و  ش

 ھےبو ےز تمها : آ و ز  و ه کهه ز ها تھا

 

 ھےبهترین بو سب  سے ز

 

 سب  سے ے، تمهاز ز

 

 جوآ ں

، تمهاز ی عوز تیں

 

 بهترین نسل هے آ و ز  تمهاز ی نسل بهترین عوز تیں سب  سے بهترین جوآ ں

 و  خوآ ز ی سے  بھیآ و ز  کبھی

 

ت
ل
 

 

 ”۔چاز  نه هونگیںو د  د

❖ 

 

 

ت

 

ب
ز آ 
ب 
  کا آ   خطبه سے آ ت ک 

 

  کوفه میں : غاز

 

ینبجناب  ز

)س(

  خطبه بغیر بسم آ لله کے کا 

 

ا هو آ  غاز

 

هم  ۔هے ت

  بسم آ لله سے که هیں نتےسب  جا

 

 ر  کام کا آ  غاز
ه

ا  هے 

 

 ر  هوتی هے جس سے هوت
ه
ا 

 

ا   آ س کی آ همیت ط

 

 آ و ز  یه معلوم هوت

ا م سے آ و ز  جو کام آ س کے هے بقا نہیں کسی چیز میں علاو ه آ س کے که هے

 

 صل هوگیبقا حا  آ سےشرو غ هوگا ت

 یر هے  ز هنےهمیشه ت ا قی د کیونکه و ه خو

 

ا ت د

 

و آ لا آ و ز  فنا ت

1

ر مات ا : نےلام ؐ آ ش  گرآ میز سول ۔
ف
ا د  

 

 آ ز ش

ا م  کام آ گر آ لله کے کوئی بھی: ترجمه ۔کل ُ امرٍ ذی بال لمَ یذُکر فیهِ اسمُ الِله فهَُوَ ابَتَر 

 

ت

۔گا ز ه جائے هوگا تو و ه آ بتر نہیں شرو غ سے

2

 

ا  هےپیدآ ل سو یه پر ںآ ب  یها

 

 که جناب   آ  هوت

 

ینبز

)س(

 ت ا تو 

 

 بغیر کو خطبه آ پنے بھی هوئے کو جانتے ںآ ں

  کرتی هیں ںکیو کے آ للهبسم 

 

( آ س کا جوآ ب  همیں۔آ  غاز

 

ت

 

ب
ز آ 
ب 
توبه و آ حد  سوز ه۔گا مل جائے میں سوز ه توبه) 

  آ لله بسم که  یه هےآ و ز  آ س کی و جہ بھی هوتی هے شرو غ جو بنا بسم آ لله کے سوز ه هے
ح
د آ و ندیز 

 

 ج

 

 هے کا مظهر مب

 

 

 و  بیزآ ز ی کا آ علاں

 

ت

 

ب
ز آ 
ب 
 کے آ و ز  

 

مب
ح
هے مناسب  نہیں شا تھ ز 

3

 علیؑحضر۔

 

ر ماتے میں ےت ا ز آ س  ب
ف

  هیں 

 هے بسم آ لله هوتی کیونکه شرو غ نہیں سوز ه توبه بسم آ لله سےکه 

 

 کی علامب

 

مب
ح
  ز 

 

  آ و ز  یه سوز ه ز فع آ ماں

 

آ و ز  آ علاں

گ کے

 

 ن
خ

 ل هوئی هے لئے 

 

ا ز

 

ت

4

  ۔

 غیر معلمه عالمه

 

ینب جناب  ز

)س(

ا د  کرتے ز ه توبه سےسونے  

 

ن

 

   لله کےبسم آ بغیر آ پنی تقریر کا هوئے آ شت

 

آ  غاز

  کے ںلوگو آ  ب  آ یسے نکهکیو کیا

 

 کو تو آ پنے نے ںجنهو ز هی تھیں کر تقریر د ز میاں

 

 عهد و  پیماں

 

کر مشرکین و   ز

 کرلیا تھا منافقین سے

 

 ینب ۔عهد و  پیماں

 

 جناب  ز

)س(

  میںآ  غا آ پنی تقریر کے 

 

 لاع آ   مشرکین سے آ یسے هی ز

 

  ں

 

ت

 

ب
ز آ 
ب 

                                                      

 آ  لامہ د ز مرآ د  علی ، شمس، ت ا  ع ۔1

 

 ر
مت
ل

 آ 

 

 349، ص (1 جلد )ں

 58ت ا ب   ،(16جلد )بحاز  آ لانوآ ز ۔2

 سوز ه هامحمد حسین جعفر۔3

 

 68ص  ،(1 جلد )ی، گلستاں

 ، آ لبرهاسید هاشم بحرآ نی۔4

 

 فی تفسیر آ لقرآ  ں

 

 727ص  ،(2جلد )ں
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 ھآ شلام کا لباد ه آ و   نے ںجنهو کرتی هیں

 

د آ  ؐ  کر ز سول ز

 

 کے بسم آ لله کلام کو آ  ب  آ پنے۔کیا هے ید عو  کاکی جانشینیج

  کرتی هیں بغیر

 

د آ  کے کیونکه آ س قوم نے آ  غاز

 

 د آ ئمی عذآ ب  کے و ه جس کی و جہ سے آ یسا سلوک کیا شا تھ حجت ج

 ۔مستحق هوگئے

 ر  حال میں
ه

 ینبآ لله تعالی کا شکر 

 

:جناب  ز

)س(

  آ لله کی حمد و  ثنا سے 

 

ا  هے کی تقریر کا آ  غاز

 

 ۔آ لحمدلله۔هوت

 
ق
 مجیدر آ  

 

 میں کی ں

 

 نمبر  تحهفا سوز ه،آ لله تعالی کی حمد و  ثنا کی گئی هے مختلف آ  ت ا ب

 

 ت
ب
  آ نعام، سوز ه 2آ  

 

 ت
ب
آ  

 نمبر  45نمبر 

 

 ت
ب
  ب  جنا۔ز  د و سری آ  یتیںآ و  43، سوز ه آ عرآ ف آ  

 

ینب ز

)س(

 آ س حصه میں تقریر کے کی

 کا آ نعکاس صاف طوز  پر د کھا

 

ر آ  نی آ  ت ا ب
ق

 ینب۔ز ها هے ےئی د 

 

جناب  ز

()س

 میں آ یسے 

 

ت
ق
  کی حمد و لیتعاآ لله  و 

  خ ب  آ  ب  کا سب  کچھ هیں ثنا کرز هی
ل

 

 

 کی و جہ سے و  ثنا لیکن یه حمد چکا هے ت

 

 ت
ب
 و  عبود 

 

خ ب  آ بن ۔هے عرفاں

 نے

 

 ت ا د  ملعوں

 

ر مات ا  تو آ  ب  نے ک کیاکیسا سلو شا تھ ئی کےبھا ےتمهاز  نے آ لله کها که د یکھا ز
ف

ما رایتُ الۡ  :
ًَ ا  هے معلوم سے سآ ۔د یکھا نہیں کچھ و هعلا خوبصوز تی کے نے میں۔جمیلا

 

ر آ  نی معاز ف آ  ب  کے که هوت
ق

 

 ر  هوز ها تھا کلام سے  جو آ  ب  کےجگه بناچکا تھا و جود  میں
ه
ا 

 

 ر  چیز کو آ لله ط
ه
 ر   و ز آ  جانتی هیں  متعلق سے   که آ  ب  

ه

 ۔بجا لاتی هیں حمد و  ثنا   ل میںحا

 

 

  تو عهد و  پیماں

 

ا  ز

 

ةٍ انََ  دَِبعََ  مِنَ  لهَاغَزَ  تَ ضََنقَََکَمَثَلِ ال تَی  کُملَُاِن مَا مَثََ :ت ًَقوُ َ ا ل آ س  ۔کاثا

 

تمهاز ی من

 کی

 

 ینب ۔کرد یتی هے ےٹکڑ ےٹکڑ سےبعد آ  کے کو کاتنے گےھاد  جو آ پنے سی هے عوز ب

 

جناب  ز

)س(

خطبه  کے

 نمبرز سو  میںآ س حصه کے

 

 ت
ب
ا ز ه  92 ه نحل کی آ  

 

ا  هے ںجها کیا گیا هےکی طرف آ ش

 

ا د  هوت

 

 :آ ز ش

ل تَِ  َ  ْ نا مِ  نَقَضَتْ غزَْلََ وَلََ تَكُونُوا كاَ انكَُمْ دَ ب خِذُونَ أيََْْ ةٍ أنَكاَثًا تَت َ خَلًً عْدِ قوُ َ
ةٌ هِيَ أرَْبَى  ةٍ  بيَنْكَُمْ أنَ تَكُونَ أمُ َ ا    مِنْ أمُ َ َ َ  الل ـَهُ بهِِ  لوُكُمُ يبَْ  إنِّ َ ل ُ وَ يِ ننَ َ لكَُمْ يوَْمَ بَ ي

نتُمْ فِيهِ تََتَْلِفُ  مَةِ مَا كُ  س عوآ   آ ز آ و ز  خبرد  ۔ ترجمه: ونَ القِْياَ

 

   ز ب

 

جس کے مانند نه هوجاو

 آ لا

 

کیا تم آ پنے معاہدے کو -نے آ پنے د ھاگہ کو مضبوط کاتنے کے بعد پھر آ سے ٹکڑے ٹکڑے کرد

 ز یعہ بنا

 

 ت ا د ه فائده حاصل کر آ ت ک گرو ه د و سرے گرو ه سےهو که تے آ س چالاکی کا د

 

آ لله -ےز

 ز یعہ

 

 هی ت ا توں کے د

 

 ما ز ها هے آ  تمهیں آ ں

 

    و ز  یقیناًآ  ز

 

 ز و ز

 

 کرد ے گا جس  و  مر کیآ   آ س قیامب

 

ضاخب

لاف کرز هے تھے۔ میں

 

ن

 

خ
 تم آ  پس میں آ 



 ینب 185

 

 جناب  ز

)س(

ا م ... کوفه کے 

 

 و  ش

  یه

 

 ت
ب
 ل هوئی ےت ا ز  کے عهد و فائے آ  

 

ا ز

 

 ت

 

ت
ق
 کی ںز  د شمنوکی تعدآ د  کم آ و  ںمسلمانو خ ب   آ س و 

 ت ا د ه تھی

 

ر ه تھا آ و ز  تعدآ د  ز
ط

 

خ
 کا

 

  بعض سست عقیده که آ س ت ا ب

 

 سے عهد آ پنے مسلماں

 

لهذآ   جائیں پلٹ پیماں

 آ س آ   تعالی آ نہیںآ لله 

 

 ت
ب

 آ  میں 

 

ت

 

ت
ن ا ه کرز ها هے

1

ا ز ه کیا  بھی میں ںد و سری آ  یتو ۔

 

 کی طرف آ ش

 

آ س مضموں

۔گیا هے

2

 

 ینب

 

جناب  ز

)س(

  تونه  سےو ز  آ عهد آ   و فائےبھی کی تقریر 

 

 نے ںکوفیو خ ب  که   هے سلسله میں کے نےز

 کو تو آ پنے

 

 عهد و  پیماں

 

 کی آ همیت کے ۔آ  تھاز

 

د   هےهی کافیآ تنا  میں ےت ا ز  عهد و  پیماں

 

ر  نےآ  ؐ که ز سول ج
ف

  :ا مات  

هے د یندآ ز  نہیں و ه عهد کا ت ا بند نہیں جو شخص آ پنےترجمه: ۔لۡدین لمن لۡ عهد له

3

 ۔

 

 

ینبجناب  ز

)س(

  آ س حصه میں خطبه کے آ پنے نے  
ق

 کے آ  ر آ  نی

 

ا د آ ب

 

ن

 

 ر  کیا  کی عهد شکنی کو ںکوفیو شا تھ شت
ه
ا 

 

ط

 ۔هے

 عهد تو

 

ی لئے کے ںو آ لو نےز

له

ََ :عذآ ب  آ  ََلکَُم انَفُسَکُم  تمََد ََا قََمََ  ساءََلََۡا یکُم وَ فیِ طَ عَلََسَخَِن ا
 میں لئے ےتمهاز  نفس نے ےتمهاز ترجمه: ۔لدِونََالعَذابِ انتُم خَا

 

 پهلے قیامب

 

ر آ هم کیا سے جو شا ماں
ف

 

ز آ  و ه بهت هے
ب 
 ۔هیں و آ لے همیشه ز هنے آ و ز  عذآ ب  میں هے 

 کو

 

ر آ  نی آ  یتو آ سی مضموں
ق
 کیا گیا هے میں ںمتعدد  

 

 :بیاں

نهُْمْ يتََوَل َ   مْ أنَفُسُهُمْ  نَ كَفَرُوال ذَِي وْنَ اتَرَىى كَثيًِرا مِ  مَتْ لَُ ئسَْ مَا قدَ َ لبَِ
ل ـَهُ عَليَهِْمْ وَفِِ العَْذَابِ هُ  لِ مْ خَ أنَ سَخِطَ ال  میں :ترجمه ۔دُونَ ا

 

ر  کو سے آ  آ ں

 

کت

                                                      

  فضل بن حسن طبرسی، مجمع ۔1

 

 283ص ، (3جلد )آ لبیاں

ل َ وَ ۔2 يثَ ـهِ مِن ال ذَِينَ ينَقُضُونَ عَهْدَ ال ل ـَهُ بهِِ أنَبعَْدِ مِ يقَْطَعُونَ مَا أمََرَ ال يفُْسِدُونَ فِِ يوُصَلَ  اقِهِ وَ وَ
 َ َ واُ  ضِ رْ الْ ل َ ـى ل مُ ال كَ لَُ ارِ عْنَةُ وَ ئِ مْ سُوءُ الد َ   د یتے هیں  آ و ز  جو لوگ عهد ۔ ترجمه:لَُ

 

د آ  کو توز

 

 کا تعلقاآ و ز  جن سے ج

 

ب

 سے قطع تعلقحکم د ت ا  گیا هے 

 

 مین میں آ ں

 

 کے لئے لعنت آ و ز  بدترین گھرکرلیتے هیں آ و ز  ز

 

ز ت ا  کرتے هیں آ ں
ب 
 ۔  هے فساد  

 ز عد،)سوز ه 

 

 ت
ب
 (25 آ  

َ أيَ ُ ياَ  ال ذَِينَ آمَنُوا أ ِ هَا  فُوا ب لعُْقُودِ وْ  کی ت ا بند ۔ ترجمه: ا

 

 آ و ز  معاملاب

 

 و آ لو آ پنے عهد و  پیماں

 

 مائده، ز هسو)۔ ی کرو آ یماں

 

 ت
ب
 (1آ  

 144ص  (،6جلد  )بحاز  آ لانوآ ز ۔3
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و ں نے آ پنے نفس کے لئے-آ  ب  د یکھیں گے که یه کفاز  سے د و ستی کرتے هیں
ہ

 

ب
  جو شا ماآ 

 

ں

ر آ هم کیا هے
ف
 و ه بهت   پهلے سے 

ب 
 هے ز آ  شا ما

 

 هے آ و ز  و ه عذآ ب  ں

 

ا ز آ ص

 

 سے ت

 

د آ  آ ں

 

جس پر ج

۔ میں همیشه ز هنے و آ لے هیں

1

 

❖ 

 َ يِ ئَةً وَأ لَََى مَن كَسَبَ سَ ِ حَاطَ ب ُ هِ خَطِ تْ ب ئتَُهُ فَأ َ وي كَ أصَْ ل هُمْ فِيهَا  حَابُ الن َارِ ـىئِ
لِدُونَ  ز آ ئی حاجس نے کوئی یقیناً :ترجمه ۔ خَا

ب 
   صل کی آ و ز  آ س کی غلطی نے 

ھت

گ

ه ر  لیا و  آ سے 

۔هیں آ و ز  و هیں همیشه ز هنے و آ لے هیںجهنم لوگ آ ہل  

2

  

❖ 

مَنْ  كَ ال َ  وَ لـَىئِ تْ مَوَازِينُهُ فَأوُ مَ  وا أنَفُسَهُمْ فِِ  خَسِرُ ذِينَ خَف َ جَهَن َ
لِدُ  ں گے جنهوں نے آ پنے ترجمه: آ و ز  جن کی نیکیوں کا پلہ  ہلکا هوگا و ه و هی لوگ هو۔  ونَ خَا

 آ لمیںنفس کو خساز ه 

 

میں همیشه همیشه ز هنے و آ لے هیں۔و ز  و ه جهنم د ت ا  هے آ   د

3

  

 و حی آ پنے

 

ر آ  نی آ  یتو خطبه میں عقیله خاندآ ں
ق

 توو  پیماعهد  ئےهو آ لهام لیتے سے ں

 

 ں

 

متنبه  کو ںو آ لونےز

 لو که تم نےالَۡ ساءَ مایذَرونََ: کرتی هیں

 

ز آ  کیا  ، آ و ز  یه جاں
ب 
ر  ۔بهت 

ق
 

 

 پسند کود نیا  بجائے آ لله تعالی کے بھیآ  ں

ا  هے طرح کو آ سی ںآ لوو  کرنے

 

ن ا ه کرت

 

ت

 

ت
ا د  هو ۔آ 

 

 :هے ز هاآ ز ش

ل ـَ بوُا بلِِقَاءِ ال ى حَ  هِ قدَْ خَسِرَ ال ذَِينَ كَذ َ لوُا ياَ اعَةُ بغَْ س َ ل جَاءَتْْمُُ اإذَِا  ت َ تَةً قَا
طْنَا فِيهَا وَهُمْ يََمِْ  لََى مَا فَر َ لََى ظُهُ حَسْرَتنََا عَ ارَهُمْ عَ سَاءَ مَا ألَََ  هِمْ رِ ولوُنَ أوَْزَ

ا  آ ٹھات ا  هے جنهوں نے آ لله کی ت ا ز گاه میں يزَِرُونَ 

 

 لوگوں نے گھات

 

۔ ترجمه: بے شک آ ں

 حاضری 
 
ح

لاکو 

 

 ھن

 

ک که خ ب  آ چات

 

 آ  جائے گی تو و ه کت ا ۔ یهاں ت

 

لوگ کہیں گے هائے  قیامب

                                                      

 مائده،سوز ه ۔1

 

 ت
ب
 80 آ  

 بقرهسوز ه ۔2

 

 ت
ب
 81،آ  

 سوز ه ۔3

 

 مؤمنوں

 

 ت
ب
 103 ،آ  
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 جناب  ز

)س(

ا م ... کوفه کے 

 

 و  ش

ا هی هوئیهم سے آ س کے ت ا ز ے  ،آ فسوس

 

ا هومیں کیسی کوت

 

 پنیں کے( بوجھ آ  ؟ آ و ز  و ه آ پنے )گن

ز آ  بوجھ هے جو و ه آ ٹھائے هوئے هیں۔ں پر آ ٹھاپشتو
ب 
ئے هوں گے۔ کیا 

1

 

  خوآ ز ی و  

 

ت
ل
 

 

ا لمو د

 

ل ةَََ مَُیکَُالله وَ ضُرِبتَ عَلََ نََمَِ بَِوَ بؤتمُ بغَِضََ :کا مقدز   ںط ِ  ۔وَالمَسکَنَة الذ 

  چاز  هوئےو د  غضب سے آ لله تعالی کے  شک تمبےترجمه:

 

ت
ل
 

 

 هوگئی و  آ و ز  د

 

ن

فک

 ۔مسکنت تم پر شا یه 

ر آ  نی آ  یتو میں خطبه آ پنے  صغریصدیقهب  جنا 
ق

ا د  کرتے سے ں

 

ن

 

 کے ںکوفیو هوئے آ شت

 

 آ نجام کے کو آ ں

ر آ  نی ۔بتاتی هیں میں ےت ا ز 
ق
ا ز ه کیا گیا  آ س مسئله کی طرف بھی میں ںآ  یتو بعض 

 

 :هےآ ش

َّةُ  ل َّـهِ وَالْمَسْكَنَةُ وَبَاءُوا وَضُرِبَتْ عَليَْهِمُ الذِّ نَ الل َّهُلكَِ بِأَ ذَ  بِغَضَبٍ مِّ وا مْ كَانُ ن

َّـهِ وَيَقْتُلوُنَ يكَْفُرُو ِّينَ بِغَيْرِ الْحَقِ  نَ بِآيَاتِ الل َّبيِ  :ترجمه۔ ا يَعْتَدُونَ نُوكَالكَِ بِمَا عَصَوا وَّ ذَ  الن

 آ و ز  محتاجی کی ماز  پڑ گئی آ و ز   ب  آ 

 

ت
ل 
 

 

 پر د

 

 آ س لئے یه سب   ۔و ه غضب آ لٰہی میں گرفتاز  هوگئےآ ں

 آ لٰہی کا

 

ا حق ز  کرتے  آ نکاهوآ  که یه لوگ آ  ت ا ب

 

 ن ا تھے آ و ز  ت
ت

 

ت
د آ  کو قتل کرد ت ا  کرتے تھے ئےآ 

 

 ۔ج

 تھے آ و ز  ظلم کیا کرتے تھے

 

ر ماں
ف
ا 

 

۔ آ س لئے که یه سب  ت

2

 

❖ 

َّةُ بَ رِ ضُ  ل َّ أَ تْ عَليَْهمُِ الذِّ َّاسِ وَبَ م  ا بِحَبْلٍ ينَْ مَا ثقُفُِوا إلِ نَ الن َّـهِ وَحَبْلٍ مِّ اءُوا بِغَضَبٍ نَ الل

َّـهِ وَضُ مِّ  َّـهِ وَيَقْتُلوُنَ ذَ  كَنَةُ هِمُ الْمَسْ  عَليَْ رِبَتْ نَ الل َّهُمْ كَانُوا يَكْفُرُونَ بِآيَاتِ الل لكَِ بِأَن

أنَبيَِ 
ْ
ِ ذَ  يْرِ حَقٍ  بِغَ  اءَ ال  لگاد ئیے  ترجمه:۔ يعَْتَدُونَ وا وَّكَانُوا عَصَ  اكَ بِمَ ل

 

ا ں

 

س

 

ن
 کے 

 

ت
ل 
 

 

 پر د

 

آ ں

د آ ئی عهد گئے هیں یه 

 

یه ،مل جائے  ہده کی پناهں کے معات ا  لوگوجهاں بھی ز هیں مگر یه که ج

 پر مسکنت کی ماز  ز هے گی

 

 ت  آ  یه آ س لئے هے که یه  ۔غضب  آ لٰہی میں ز هیں گے آ و ز  آ ں

 

کا  آ لٰہیا ب

 ن   ز کرتے تھے آ و آ نکاز  
ت

 

ت
ا حق آ 

 

 تھے آ و ز   کرتے تھے۔کو قتل  ءا ت

 

ر ماں
ف
ا 

 

یه آ س لئے که یه ت

 ت ا د تیاں کیا کرتے

 

۔  تھےز

3

 

                                                      

   ۔1
ب
 سوز ه آ نعام، آ  

 

 31ت

 آ  ه، بقرسوز ه  ۔2

 

 ت
ب

 61 

 سوز ه ۔3

 

 آ  ل عمرآ ں

 

 ت
ب
 112، آ  
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ا ه آ و ز  جرم پر کے ںکوفیو

 

ا  کید گن

 

 کی عهدشکنی ںفیوکو آ  ب   :ت

 

 کے مستحق عذآ ب  هونے کے  آ و ز  آ ں

ا  ز جرم آ و  کے ں کوفیوپھر ت ا ز  بعد آ ت ک کے گفتگو کرنے ےت ا ز 

 

ر آ  نی حوآ لو هگن
ق
 آ س طرح شا تھ کے ںکو 

ر ماتی هیں
ف
 

 

َُ ةایَ َ کریم :بیاں ُ سَفَکَ  تمُ وَایَزَ رََاب َ لهَ ََدَم لهَ  کسترجمه:۔تُممة له اِنتَهَکَ ی  حُرَ تُم وَ ا

  و  طهاعصمت ح تم نےطر

 

 کی ت

 

 ر  نکالا د ه سےپر  ا موس کوز ب
ه
د آ  ؐ۔ت ا 

 

 کو بهات ا   کےکس طرح ز سول ج

 

خوں

 کو ت ا مال کیا

 

 کی حرمب

 

 ۔آ و ز  آ ں

  سآ  حصه میں ےد و سر خطبه کے پنےآ  ب  آ  

 

 ت
ب
ر آ  نی آ  
ق
 کو 

 

  کرتی هیں سے ت ا ب

 

د

 

ا  هے ںجها آ ج

 

ا د  هوت

 

 :آ ز ش

مَاوَ (89) يْئًا إدًِّاقَدْ جِئْتُمْ شَ لَ  رْنَ ََكَادُ السَّ أرَْ  مِنْهُ اتُ يَتَفَطَّ
ْ
ضُ وَتَخِرُّ الْجِبَالُ  وَتَنشَقُّ ال

   :جمهتر  ۔ اهَدًّ 

 

ز
ب 
ا  تم لوگوں نے 

 

 ن
 کہی هے ین قت

 

 ۔ سخت ت ا ب

 

ر یب هے که آ س سے آ  سماں
ق

  ٹکڑے ٹکڑے هوکر گر پڑیں

 

 مین شگافته هوجائے آ و ز  پهاز

 

۔ پھٹ پڑے آ و ز  ز

1

 

ر 
ق
 

 

 میںیه عباز ب

 

ر و  آ  ں
ف
  پهلے۔هےآ ستعمال هوئی  لئے کے ںکا

 

ر آ  ں
ق

  
ف
ا   کے ںر و کا

 

آ س قول کو نقل کرت

 ند هے هے

 

ر ز
ف
د آ  صاخب  

 

 میں آ لفا سختآ و ز  پھر که ج

 

 آ  ط

 

  ں

 

 کرت

 

 تم  کتنی آ و ز کهتا هے هے ا کی مذمب

 

ز ی ت ا ب
ب 

 پر لائی هے نے

 

 ت ا ں

 

ر یب هےز
ق
  ٹکڑے  ، 

 

 مین شگافته هوجائے آ و ز  پهاز

 

 پھٹ پڑے آ و ز  ز

 

که آ س سے آ  سماں

ٹکڑے هوکر گر پڑیں

2

سا ب   غلط ، آ سئم هےد  پر قاجو توحید کی بنیاگوت ا  پوز ی هستی ۔

 

ت

 

ت
 و  آ ضطرآ ب   سے آ 

 

ب

 

س
خ
و 

هے میں

3

 هے و آ حدیه  ۔

 

 ت
ب
 ینب مکمل طوز  پر جسے آ  

 

جناب  ز

)س(

ر مات ا  هے میں خطبهآ س  نے  
ف
 

 

  ۔بیاں

 

 ت
ب
آ  

ا  هے مطالعه سے کے

 

ک کا یه عمل ںکوفیوکه  معلوم هوت

 

ز آ  تھا آ س حد ت
ب 

 کائناپوز ی   که

 

 و  آ ضطرآ ب   ب

 

ب

 

س
خ
و 

لا هوجاتی  میں

 

 ن
مت

 ۔هے

 لیل کرنے 

 

ا لمو سے عذآ ب   و آ لے د

 

ََ :سکتا  نہیںکو کوئی بچا  ںط ماءَُ انَ قطَرََتََ متَُبَ جََعََفََا ً  الس   ودما
 کے کیا تم کو تعجب هوز ها هے ترجمه:۔اخُری وَ  هُم لۡینُصرون الۡخرةذاب ُ عََلَِ

 

 خوں

 

آ  نسو ز و ز ها  که آ  سماں

 هے

 

 ت ا د ه ز سوآ  کرنےعذ کا ، خ ب  که آ  خرب

 

 ۔گا ےکر کوئی تمهاز ی مدد  نہیں ںآ و ز و ها و آ لا هے آ ب  ز

                                                      

 یممرسوز ه ۔1

 

 ت
ب
 90-89 ،آ  

 د ز  کلام طباطبائی،سید محمد علی ۔2

 

ر آ  ں
ق
 ینب، ص  تجلی 

 

 ز

 

 73حضرب

ز گزت د ه تفسیرمکاز م ۔3
ب 
ا صر، 

 

 ی، ت

 

  )نمونه شیرآ ز

 

 106، ص (3ح
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 جناب  ز

)س(

ا م ... کوفه کے 

 

 و  ش

  آ س حصه میں کے خطبه 

 

ینبجناب  ز

 )س(

ر آ  
ق

 کی

 

 کیآ س  ں

 

 ت
ب
ا ز ه کرتی هیں  طرفآ  

 

 کها گیا میںجس  آ ش

ا لمو که هے

 

 :گی کی جائے کی مدد  نہیں ںط

آخِرَةِ
ْ
نْيَا بِال َّذِينَ اشْتَرَوُا الْحَيَاةَ الدُّ ئِكَ ال ٰـ ولَ

ُ
َّفُ  َ  أ وَلَا هُمْ  عَنْهُمُ الْعَذَابُ فَلَا يخَُف

 خرجنهوں نے آ  و ه لوگ هیں یه ترجمه: ۔ ونَ ينُصَرُ 

 

 کےنیاکر د  د ے کو ب

 

  خرت د لی هے آ ب  نه آ ں

  عذآ ب  میں تخفیف

 

۔ کی مدد  کی جائے گی هوگی آ و ز  نه آ ں

1

 

❖ 

َّارِ  ةً يدَْعُونَ إلِىَ الن   ۔ترجمه: ينُصَرُونَ ةِ لَا وَيوَْمَ الْقيَِامَ َ  وَجَعَلنَْاهُمْ أَئمَِّ

 

 آ و ز  هم نے آ ں

 لوگوں کوجهنم

 

ر آ ز  د  ے د ت ا  آ لاد ینے و   کی طرف د عوب
ق
 م قیا هے آ و ز  پیشوآ  

 

 کے د ں

 

 کی ب

 

آ ں

۔ کی جائے گیکوئی مدد  نہیں 

2

 

ا د  سوز ه فصلت کی لیکن

 

ن

 

 هے یںسولهو آ س حصه کا آ صل آ شت

 

 ت
ب
 :آ  

َّامٍ فَأَرْسَلنَْا عَليَْهِمْ رِيحًا صَرْصَرًا فيِ  َّحِسَاتٍ أَي ِّنُذِيقَهُمْ عَذَابَ الْخِ ن زْيِ فيِ الْحَيَاةِ  ل

آخِرَةِ لَ وَ  نْيَاالدُّ 
ْ
 کے آ و پر  تو هم نے بھی :۔ ترجمهوَهُمْ لَا ينُصَرُونَ  ىٰ زَ أَخْ عَذَابُ ال

 

آ ں

 ندگانی د نیا میں بھی 

 

ا که آ نہیں ز

 

 کے د نوں میں بھیج د ت ا  ت

 

 کی نحوسب

 

تیزو تند آ  ندھی کو آ ں

 ه چکھائیں آ و ز  آ  خرز سوآ ئی کے عذآ ب  کا 

 

ر
م

 ت ا د ه 

 

 کا عذآ ب  تو ز

 

 کیب

 

کوئی  ز سوآ  کن هے آ و ز  و هاں آ ں

 بھی نہیں کی جائے گی۔ د مد

  آ  ب  

 

 کے کید کرتی هیںا  ت

 

  که قیامب

 

 پر گی کی جائے نہیں مدد  کوئی کی ںکوفیود ں

 

 لیل کرنے آ و ز آ ں

 

 و آ لا د

 ل هوگا

 

ا ز

 

 ۔عذآ ب  ت

ا لمو

 

ا ک میں ںآ لله تعالی ط

 

 ینب :هے کی ت
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سوز ه فجر کی  آ  خری حصه میں  کےخطبه آ پنے

 سے چود هویں

 

 ت
ب
  :کرتی هیں طبمخا کو ںکوفیو هوئے آ ستفاد ه کرتے آ  

 

 میں ۔لباآ لمرصاد  کز ت   آ ں

 

 ت
ب
 آ س آ  

                                                      

 بقره،  سوز ه۔1

 

 ت
ب
 86آ  

  ۔2

 

 ت
ب
 41سوز ه قصص، آ  
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  تعالیآ لله 

 

ا  هے یه آ علاں

 

 آ و ز  آ س کے کرت

 

 آ ب

 

ر شتے که آ س کی د
ف

 کو آ حاطه کئے 

 

سا ں

 

ن
ا لمو هیں هوئے آ 

 

کی  ںآ و ز  ط

 شو

 

  ۔هے کا کوئی فائده نہیں ںشا ز

 

 

 ینب  میں ا مد ز ت ا ز  ش

 

جناب  ز

    )س(

 کا خطبه

ا م کے

 

 ینببھی د ز ت ا ز  میں ش

 

 جناب  ز

 )س(

  و  بلیغ خطبه آ ت ک فصیح نے

 

ر ما د ا آ ز ش
ف

 کے آ مام حسینؑ جس سےت ا 

 ت ا د ه و آ ضح هوتے مقاصد آ و ز آ ہدآ ف و   م کےقیا

 

 ت ا د ه طو سے خطبه یه خطبه کوفه کے ۔هیں ز

 

 آ س میں آ و ز  هے یلز

ر آ  نی
ق

ا د   

 

ن

 

 آ شت

 

 ت ا د ه بھیآ ب

 

 د آ نیب  آ   جس سے هیں  ز

 

ر آ  ں
ق
 ر  هوتی هے کی 

ه
ا 

 

 آ س خطبه کے پهلے پر ںهم یها ۔ط

 کریں تفسیرآ س کی  پھر آ و ز  هیں تےمتن کو پیش کر

 

 :گے بیاں

(ََ َُ رَب ِ العَۡالََدُ لِلَِّٰحَمَ ل اَ ِی مِین( وَصَل َی الٰلّ دِ المُرَ  عَلَی جَد  َُسَی ِ ( سَلِینَ )صَدَقَ اللّ 
ا الةََاقبََِانَ عََثمُ َ کََقُولَ: )یََ کَذَلکَِ هَُحَانََسُبَ  ُ بوُا بآیاتِ اللهَِس ََ ال ذَِینَ أسَاؤُ  وای أن کَذ َ

قَ  ضَِطاَرَ الۡرَ نَا اقَ َتَ عَلَیَ نَ أخَذَ حِیَ یزَِیدُ تَ یاَ ظنََنَ ( أنََزِؤَُُهَ سۡتََیََهَا ا بَِنوُوَکا تَ وَضَی ِ
مَاءِ فأَصَ عَلَی ًَ کََاِلیََ  ی اِسَارٍ نسَُاقَُنَا لکََ فَِبَحَ نَا آفاَقَ الس َ  انََتَ عَلَیَ فیِ قطِاَر وَانََ  سَوقا
 لعِِظمَِ خَطرَِکَ ذٰلکََِ تِنَاناً وَأن ََ وَامَ ةًَمََرَاکََ هَُعَلَیکَ مِناً وََانهَوََ  اللهَِبنَِا مِنََ تِدَار، أن ََق َذُواَِ

رِبُ أصدَرَیکَ فرَِحاً تضََ  ،فٍَتَ فیِ عِط َفِکَ وَنظرََ تَ بأِنَ  قدَرِکَ ! فشََمَخَ هَِوَجَلَالََ
ً حِیَ نَ وَتََ نیَا وَخَلَصَ لکََ یَ نَ رَأفُضُ مِدرَوَیکَ مَرِحا ُ ًَمَهَ ۔ فََااننََُلطََسَُتَ الد   لاً! لََۡه مََلا

لَ يََ : )اللهَِ لََقوَتَ سِیَ أنَََلاً! هَ تطَِش جََ م خَيرٌ وَ لَِ لَُ ا نُّۡ َ َ انِّ  وا  ينَ کَفَرُ بَ َ ال ذَِ  سَ
 َ والَِ ادُ زَدَ م لِي لَِ لَُ ا نُّ َ َ نّ  مۡ اِ یُ  نۡفُسِهِ ہِ ابُ م ُ ذَ مۡ عَ لَُ ا وَ َ(اثَِۡۡ

 سَبَایاَ؟ سُولِ اللهَِنَاتِ رََوقکَُ بََکَ وَسََرََ حَرَائَِکََرَُیدَِخَ اءِ تََنَ الط لُقَََمِنَ العَدلِ یاَ اب َأ
بلََدٍ الیَ بلََدٍ  دَاءُ مِنَ دَو بهِِن َ الأعَ تَ وُجَوهَهُن َ یحََ دَیَ  سَتَورَهُن َ وَأب َتََد هَتَکَ قََ

حُ لِ المَنَاهِلِ وَیتََصََهَ نَ لََِۡرَزَ یبََ  لُ المَنَاقلِِ وََهُن َ أهَ فَُرَِتَشَ وَیسََ  بَعِیدُ ن َ القَرِیبُ وَالهَُوهََوُجَُف َ
ریفُ وَ االش ََبُ وََ، وَالغَائَِ فیِعُ ؛ لیََ نَِوَالد ََ لوَضِیعَُهِیدُ، وَالش َ ُ والر َ رِجَالهِِن َ  سَ مَعَهُن َ مِنَ ی 

ُ وَلۡ امِن حُمَاتهِِن َ  وَلیِ  ً لرَِسُولِ اللهَِوََ ، اللهَِ مِنکَ علََی حَمِیمٌ؛ عَتَو َ ً لمَِا  ، وََجَحُودا  دَفعا
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 مَن لفََظَ هَُیرُتجََی مُرَاقبَََأنَ ی  لِکَ ؛ وََعَجَبَ مِن فعَِ کَ وَلََۡ مِنَ  َوََ وَلَۡ غرََ مِن عِندِ اللهَِ هءَ بَِجَا
دِ الأنَ دَاءِ، وَنصََبَ الحَرَ هبَادَ الش َُفوَہُ أکَ   رَابََرَ الحَِهوَ شََ زَابََبِیَاء وَجَمَعَ الأحَ بَ لسَِی ِ

یَُ ُ َُاللهَِ رَسُولِ هَِوَجَ ف فیِ ووَهَز َ الس  ُ العَرَب لِلَِّٰ ه وَآلهَِ عَلی صَلی الله رُهُم کََأنَ   جُحُوداً وََأشَد 
ب ِ کَُوَاناً، وَأعَ  عَدَ هَُهُم لََرَُهََ رَسُولًۡ، وَأظَ هَُلََ ً ، اِلۡ  اِن هََا نتَِیجََفَ تَاهُم علَیَ الر َ  ةَُراً وَطغُۡیَانا

لَ ضِنَا أهَ  فیِ بغَُ یَُطَِتَبَ بدَرٍ فلَا یسََ ومِ ی یََلََلقَِتَ  رَِدَ فیِ الص ََ رَُجَِیجَُرَ  الکُۡفرِ وَضَب ٌَ خِلالَِ
ًَنََ اِلیََ ہَُتِ مَن کَانَ نظَرََُبَیَ الَۡ ًَوَشَنَاناً، وَأحۡنَا ا شَنَفَا  ، هَِبرَِسُولَِ رَہَُرُ کُفَ ه؛ یظََ وشَ ضَغَنَا

ً بقَِتَ   ،هَِصِحُ ذَلکَِ بلِِسَانَِوَیفَُ  ِ وََل َ وَُلَِوَهُوَ یقَُولُ فرَِحا یََبسََدِہ ب  ،غیَرَ مَُهَِتَِیِ ذُر ِ تَحَو ِ
َم:ظعَ تََمُسَ وَلََۡ

َ لَۡتشَُلََوَلقََالوُا یاَ یزَِیدَُ                                                    تَهل وُا فرحالَۡهَل وُا فرََحاً وَاس
تَ ، وَاستَأصَلَ هَِرتصََخَ کُتُهَا بمَِِنَ تََ؛ اللهَِ لَ رَسُولَِکَانَ مُقَب ََ وََدِاللهَِبَ حِیاً عَلَی ثنََایاَ أبیِ عََتََمَنَ 

افََ دِ شَبَا تِکََرَاقََ، باَِِهََالش َ نِ یعَسُوبِ العَرب، وَشَمسِ آلِ ، وَابَ هَِالجَن ََ بِ أهلَِدَمَ سَی ِ
ب َبَِ تََفَ المُط لَِبِ؛ وَهَتََدَِعبََ  ِ مِن  اِلیَهَِتَ بدَِمأشیَاخِکَ وَتقََر َ  ، ثمُ ََ لَافکَِِأسَ  الکَفَرَہ

ًَوََ وََ ناَدَیتَهُم لوَ شَهِدُوکََ ی قدَدَائکَِ وَلعََمرَِبنَِِ تََصَرَخَ  ُ  هَدُهُم وََتشََ  شِیکا  یمَِینَکََلتََوَد 
وَأباَکَ لمَۡ یلَِدۡ کَ،  کََمِلَ تحََ   لمَتَ أم َکََبَبَ فقَِهَا، وَأحَ مِرَ  بکَِ عَنَ  تَ شُل تََ کَمَا زَعَمَ 

 نَاالَلهُٰم َ خُذ بحَِق َِ ،رَسُولُ اللهَِ أبیِکََخَاصِمُکَ وَمخَاصِمُ ، وَمَُ اللهَِ لیَ سَخَطَِنَ تصَِیرُ اَِحِی
مَاتنََا، بَکَ بمََن سَفَکَ دِمَاءَناَ، وَنقََضَ ذِمَامَنَا، وَقتََلَ حََلِل غَضََحَ وَأ قِم مِن ظاَلمِِنَاتََوَأنَۡ

ْ ، )وَهَتَکَ عنَ َا سُدَولنََا فَعَل ْ کَ ال تَ فَ فَعَلتََ  تَ وَ وَمَا  کََدََتَ اِلۡ َ جِلَ افرََیَ مََوََ(  تَ عَل
لَ ولِ اللهَِسَُ علََی رََوَسَتَرِدَُ مَکََاِلۡ َ لحََ  تََجَزَزَ  یتََِتَ مِن ذَُ بمَِا تحََم َ  هَِمَعُ بَِحَیثُ یجََ  هَِر 

ُ بَِ لهَُمشَمَ  دَائهِِم، عَ أ هِم مِنَ م بحَِق َُتَقِمُ مِن ظاَلمِِهِم، وَیأَخَذَ لهََُوَینََ  مشَعَثَهَُ هوَیلَمُ 
ْ )، هَِل بقَِتَ نَکَ الفَرَحََتَفزَِ یسََ وَلََۡ ُ سَبَ َ ال ذَِينَۡ قُ وَلََ تَ لہِ اَ وا فِ تِل أحَۡياَءٌ  بلَْ وَاتاً مْ  سَبِيلِ ال

ا آتَاهُمُ ال  زَقُوندَ رَب هِِم يرُْ عِنْ  َ(لِہفَضْ  لہُ مِنفَرِحِیَ بَِِ



192 

 

ًَحَاکَِ وَلیَ َا وََبُکَ باِللهَِوَحَسَ  ًَسُولِ اللهَِوَبرََِ ما مُ لََوَسَیَعَ  رًاظہَِیوَبجِِبرِئیلَ   خَصِیما
اکََ مَنَ  ئِسَ لِ )لِمِینَ، أنََۡسَ لمبِ ارِقاَ نَکَ مِنوَ مَک ََ بوَ َ ً ب دَلَ یَ ب الِِِ ُ کُم )( وَأنَ ََلظ َ  شَر 

ً وَ  كانا ً  مَ بيلً ل ُ سَ ََرِیعَکَ، تََقَ ی تََظاَمَِتِعَ کَ، وَلَۡ اسَ رََغَارِی قدََ تِصَ مَا اسَ وََ( أضَ مَا ُ  وَه 
ورَهُم صُدَُ وََ هِعَیرَیلِمِینَ بَِتَ عیُُونَ المُسَ ترََکَ  دَ أنَ ، بعََ  طاَبِ فیِکََالخَِ عَِاجََتَِنَ لََِۡ

ٌَوَأجَ  ةٌَنفُُوسٌ طاَغِیََ وََ،ةٌَکَ قلُوُبٌ قاَسِیََلَ ی، فتََِعِندَ ذِکرِہِ حَرَ  ہٌَحَ مََ سَام  بسَِخَطِ اللهَِ شُو َ
سُولِ  ةنََوَلعََ  شَ ، الر َ یَ هَِفیقدَ عَش َ خَ، وَمَن هَُطاَنُ وَفََ الش َ لکَُ مَا دَرَجَ وَ کَ مِثَ نَار َ

َنَهَضَ۔
ُ العَجََعَجَبَ کَُفاَال َ دِی وَسَلیِلِ الأوصِیَاءِ، بأِیََ  بِیَاءَِ الأنََ بَاطَِوَأسَ  قِیَاءالأتَ  لَِبِ لقَِتَ ل 

َِ ةَِنسََلِ العَهَرََ  وََهَِءِ الخَبِیثََالط لُقََا هُم مِن دِمَائنََِطِفُ ؛ تنََ الفَجَرَہ ُ فوَاهَهُم مِن أََبُ ل ََوَتتََحََ اأکُف 
اکی ، وَتعََفُرِهَا الفَرَاعِلُ  وَاسِلَُتَابهَُا العََ، تنََ هَِاحِیََوبِ الض ََالجَبََ لیعََ هلحََومِنَا؛ وَللِجُثَثِ الز َ

ً مَغَ شِی وََ ماً، لتََت َخِذُنانََغَ تنََا مََ، فلَئَِنِ ات خََذَ  مَتَۡینَ لۡتَََحَِ رَماً،کا وَمَا یدَاکَ  جِدُ اِلۡ َ مَا قدَ َ
َُا لُ ، وََ وَالمُعََتَکِیََ المَشَ وَ اِلیَ اللهَِ  بظِلَا مَِ ل لعَبِیدَِلله َ م َل۔ُجَا وَالمَؤَُالمَلَ  هَِاِلیو َ

 ةَِو ََوَالن بَُُلکِتَابِ ایِ وََنَا باِلوَحَ فََال ذَِی شَر ََکَ ، فوَََدََهَد جَهَ وَاجَ  ثمُ َ کِد کَیدکََ
 ناَکَ عَارَُنَ حَضُ عََوَلَۡ ترََ  رَنَاحَو ذِکَ وَلَۡ تمََ  تَنَاغُ غَایََلَُوَلَۡ تبََ  ناَرِکُ أمَدََابِ، لۡتَدََ جتَِنَ الَِۡوََ

اِلمُنادِی : اِلَۡ لعُِنَ   بدََدٌ، یوَمَ ینَُادِیعُکَ الَۡ وَجَمَ  اِلۡ  عَدَدٌَ یاَمُکََوَ أ کَ ألۡ َ فنََدٌَوَهَل رَأیَُ
َادی۔الظ اَلمُِ العََ

هُم ہ؛ِ نَقَلََرَادََالۡ بُلوُغَِ بهَِوَخَتَمَ لِأوصیَائةِ عَادََالس ََبَِ هَِولیَِائَِ ال ذَِی حَکَمَ لِأَدُ للهَِمَ وَالحََۡ
أفهَِحمََاِلیَ الر ََ ِضوََ هَِ وَالر َ تَلَی بهِِم غیَرُکَ ، وَلَۡ اب َ فرِہِ،وَلمَ یشَقَ بهِِم غیَرُکََوَانِ وَالمَغَ  الر 
 خرََزِلَ لهَُمُ الث َوَابَ وَالذ َُجَ رَ، وَیَُجَ مُ الأمِلَ لهََُ أن یکَُ هَُنسََألَُ وََ اکََبهِِم سِوََتَلَی وَلَۡ اب َ
لہُ وَنعِ)  رَحِیمٌ وَدُودهَُ؛ اِن ََهالۡنَابََ وَ جَمِیلََ هَِفََالخِلَاَ نََسحََ هَُوَنسَألَُ ال وَکِيلُ حَسۡبُنَا  َ( مَ ال
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د آ  کے یفیںسب  تعر ۔ آ لرحمن آ لرحیمبسم آ لله“ 

 

 کا پرو ز  هیں لئے آ س ج

 

د گاز  جو کائناب

  ۔هے

 

 ل هو  ز حمتیںآ  کید آ و ز  ج

 

ا ز

 

 و  آ ہل  پیغمبر آ کرمؐ ںت

 

 کی ت ا کیزه عترب

 

 آ ما ۔بیت پرپر آ و ز  آ ں

ز آ  هے بعد!
ب 
 لوگو ت ا لاخر 

 

ز آ ئیو آ پنے نے ںکا جنهو ںآ ں
ب 
 کو 

 

د آ غدآ ز   سے کی سیاهی ںد آ من حیاب

د آ  کی آ پنے کرکے

 

 کی ج

 

 پرو ز د گا تکذیب کی آ و ز  آ  ت   آ  ت ا ب

 

 کا مذآ ق آ ز  ا ب

 

 ت د ! کیا تو  ےآ  ۔آ ت ا ز

 

ز
ب 

 میننےتو  که هے سمجھتا

 

 کے گوشے کے هم پر ز

 

 آ و ز  کیا آ  ل هیں تنگ کرد ئے ےکناز  آ و ز  آ  سماں

 نجیرو  ںسیوسول کو ز ز 

 

د آ  تو سے آ نےکر د ز  بدز  پھر جکڑ میں ںآ و ز  ز

 

  آ و ز   میں کی ت ا ز گاه ج

 

ر آ ز
ف
سر

 لیل هوگئےهم مظلوم هو خیال میں ےتیر کیا ۔هیں ز سوآ  هوئےهم 

 

ا لم  آ و ز  تو کر د

 

بن کر ط

د آ  کی ت ا ز گاه میں که هم پر ظلم کرکے  هے سمجھتاکیا تو  ۔ سربلند هوآ  هے

 

  تجھے ج

 

ا ں

 

حاصل  مقام و  ش

 توآ   ۔هے هوگیا

 

 ر ی فتح کی خوشی میں ح
ه
ا 

 

ا ک بھو مست هےسر آ پنی ط

 

 و  ھاچڑ ںآ و ز  ت

 

ا  هوآ  مسرب

 

ت

ا د مانی سے

 

ا ز  هوکر آ  ش

 

ت  پنےسرش
ل
 مامد آ و ز  ۔پر آ ترآ ز ها هے هونے غا

 

  ےهماز آ ز ی کےز

سل 
م

مه 

 پر مغرو ز   ۔مشغول هے میں جشن منانےکا و  سرو ز  خوشی   کرکےحقوق کو غصب

 

آ پنی غلط سوح

 ز آ  د م لے

 

 ۔نه هو آ و  ز د

   تو نےکیا

 

 ج
 

ب

 

 

ر ماں
ف
 که هم نے یه خیال نه کریں و آ لے لاد ت ا  که حق کا آ نکاز  کرنےھ د آ  کا یه 

 کے مهلت د ی هے جو آ نہیں

 

 ھیل لئےس آ   هم نےبلکہ ۔بهتر هے لئے و ه آ ں

 

که   هےز کھیےد  د

ا هوگ   کر آ پنےجی بھر

 

 کے ز آ و  ۔ضافه کرلیںآ  میں ںن

 

خوفناک عذآ ب  معین و  مقرز  کیا  لئے آ ں

 ۔جاچکا هے

  که تو نے ! کیا یه تیرآ  آ نصاف هےبیٹےلقا  کےط  ےآ 

 

 آ و ز  لوت

 

  آ پنی مستوز آ ب

 

ز  کو چا ںیود

ر آ هم کرکے
ف
 آ ب  که ز سوخ   ۔ هےز کھا میں ےد پر د یوآ ز ی کا تحفظ 

 

ز هنه ںد یول ز
ب 
ز  د ز  بد کو سر 

 ز مخد تو نے ۔آ  ز ها هےپھر

 

 لو چاد ز یں کی عصمت آ ب

 

  لیں ب

 

حرمتی کا مرتکب  کی بےآ و ز  آ ں

 آ ز  نےحکم پر آ شقیاء  ےتیر ۔هوآ 

 

حکم  ےتیر ۔آ ت ا شهر به شهر پھر کرکےنقاب   کو بے ںد یوسول ز

 

 

د آ ؐ پر د شمناں

 

د آ  آ ہل بیت ز سول ج

 

 کو ننگے کی ت ا ک د آ من ج

 

 ہجوم میں کے ںگوسر لو مستوز آ ب

 آ د یوآ و ز  لو آ  ئے لے

 

 کا مذآ ق آ  آ کر سر د یکھ کھلے کے ںگ ز سول ز

 

 ں

 

آ و ز  د و ز  و   ۔هیں آ ز هےز



194 

 

 د ت ک کے

 

ز

 

ب
 کی طرف نظرو آ لے ز هنے

 

 ر   ۔هیں ز هے د یکھ کرٹھاآ ٹھاآ  یںسب  لوگ آ ں
ه
آ و ز  

 ت ا ک بی بیو کی نگاهیں شریف و  کمینے

 

 ۔پر جمی هیں ںسرو  ننگے کے ںآ ں

 

 

 آ د یو آ  ح

 

 قیدی آ   ۔هے و آ لا کوئی نہیں ز د ی کرنےهمد شا تھ کے ںز سول ز

 

 آ ں

 

ح

 کےمستوز آ 

 

 کے ا تھش ب

 

 کی سرپرستی کریں هیں موجود  نہیں مرد  آ ں

 

 آ  ل محمد کا  ۔جو آ ں

 

آ  ح

  آ س شخص سے۔هے ئی نہیںمعین و  مدد گاز  کو
 

ب

   هےهوسکتیلائی کی توقع هی کیا ھ 

 

کا  جو آ س خاندآ ں

 ز گ خا

 

ز
ب 
 هو جس کی 

 

) چشم و  چرآ غ

 

 ت د  کی د آ د ی( نےتوں

 

ز
ب 

 کجگر چباکر تھو کے ںه لوگوت ا کیز

 ھالم بیت پر مظا  کس طرح هم آ ہلو ه شخص ۔د ت ا 

 

  کمی کرسکتا هے میں نےد

 

آ و ز   جو بغض و  عدآ و ب

  ۔ هےد یکھتا همیں تھشا  د ل کے هوئے ےبھر سے کینه

 ت د ! کیا   ےآ 

 

ز
ب 

  آ  تی که تو آ تنے شرم نہیں تجھے
ب 

 ے

 

 و ز  آ تنےآ  کرنے جرم کا آ ز تکاب   ز

 
ب 

 ے

 

  ز

 

ا  هو ت ا و جود  کے آ نجام د ینے کوا ه گن

 

 کرت

 

آ شلاف آ گر  ےمیر که کهه ز ها هےآ  یه فخر و  مباهاب

 کے هوتےد  موجو

 

  تو آ ں

 

 ت ا غ

 

 ت   کهتے هوئے د یتے د عائیں آ و ز  مجھے هوجاتے د ل ت ا غ

 

ز
ب 
 د  که 

 ں۔شل نه هو هاتھ ےتیر

 ت د ! کیا تجھے   ےآ 

 

ز
ب 

  حیا نہیں 

 

ن  خ 

 

ا ں

 

 کےآ  تی که تو جوآ ت

 

 د ند حسین بن علی کے سرد آ ز  ب

 

آ ں

 کی بے ماز کر یمباز ک پر چھڑ

 

 ۔آ د بی کرز ها هےآ ں

 ت د    ےآ 

 

ز
ب 

 هو آ و ز  فخرنه خو ںتو کیو! 

 

 و  مباها س

 

 آ پنے کیونکه تو نے ھےپڑ ےقصیدکے ب

 ز یعہ هماز  کے و  آ ستبدآ د  ظلم

 

 خمو کے ںد لو ےد

 

 ٹنےکا یںکی جڑ آ و ز  شجره طیبه کرد ت ا  هے کو گهرآ  ںز

  کے

گ

 ھ 

 

 نےن

 

 میںکے ز سولؐآ و لاد   تو نے ۔ تکب هوآ  هےجرم کا مر ا و

 

 کئے ز نگیں هاتھ آ پنے خوں

مطلب  کے تو نے۔هیں
ل
 کے عبدآ 

 

 ز  کےکرد آ و  جن کی عظمت  هے کیاتهه تیغ کو  ںنوجوآ نو خاندآ ں

 مین ےستاز  چمکتے

 

  ۔هیں هوئے منوز  کئے کو گوشه گوشے کے ز

 

قتل  کو  سولؐتو آ  ل ز آ  ح

 ۔ هےمنهمک میں گیت سنانے  فتح کےآ پنی ف کو پکاز  کر آ نہیںبدنهاد  آ شلا آ پنےکرکے

 ز گو  عنقریب آ پنےتو

 

ز
ب 
ر  
ف
 کا

 

 آ پنی گفتاگا آ و ز  آ  مل جائے تھشا کے ںآ ں

 

ت
ق
آ ز  ز  و  کرد س و 

 و  کرپر پشیما

 

 هوکر یه آ  ز ز

 

 میر ےں

 

 بولنے شل هوجاتے هاتھےگا که کاس

 

 ت ا ں

 

 سے آ و ز  میری ز

  ز هتا کیا آ و ز  کها آ س سے  کچھجونے هوتی آ و ز  میںجز عا

 

  ۔ت ا ز
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 جناب  ز

)س(

ا م ... کوفه کے 

 

 و  ش

 ت د ! تو نے  ےآ 

 

ز
ب 

هی  بلکہ آ پنی کسی کی نہیںنےتو ، کیا هے شا تھآ پنے و ه، جو ظلم کیا هے 

  بلکہ کسی کا نہیں نےآ و ز  تو  ک کی هےل چاکھا

 

ب

 

 کاآ پنا هی گوس

 

د آ ؐ تو ز  ۔ ا  هےت

 

 ْؑسول ج

 میںآ ت ک مجرم کی شا منےکے

 

  ےتیر سے و ز  تجھگا آ  لات ا  جائے صوز ب

گ

 نےھ آ س 

 

ا و

 

جرم کی  ن

 پرس هوگی که تو نے

 

ا حق کیو آ و لاد  ز سولؐ ت ا ز

 

 ت

 

 آ د یوت ا  آ و ز  بها ںکا خوں

 

 ںکیو ز بد د ز کو ںز سول ز

 ۔ز و آ  ز کھا ں کیوظلم شا تھ کے ںت ا ز و جگر  کے سولؐآ ت ا  نیز ز پھر

 ت د ! ت ا د    ےآ 

 

ز
ب 

د آ  آ  ل ز  ز کھ

 

 مظلومو آ نتقام لے سے کا تجھ سولؐکه ج

 

 کا حق آ نہیں ںکر آ ں

 کی نعمت سے نہیںآ و ز  آ  گا د لائے

 

 هے ۔گاےکرد  مالامال آ من و  سکوں

 

ر ماں
ف
د آ  کا 

 

  ج

 

 نهکه تم گماں

د آ  کرو 

 

 ندگی کی بلکہ و ه همیشه هیں و ه مرگئے گئے ماز یں میں که جو لوگ ز آ ه ج

 

یت ا ز گاه آ  آ و ز  گئے ت ا  ز

له

 

 ی ت ا ز هےسے

 

 ۔هیں ز و ز

 ت د ! ت ا د  ز کھ  ےآ  

 

ز
ب 

 ھا پر جو ظلم آ  ل محمد که تو نے 

 

د آ  ؐز  آ س پر هیں ئےد

 

ی سول ج

له

 آ 

 

ت
ل
عدآ 

 کریں ےتیر میں

 

 ت
ب
لاف شکا

 

د آ  پھر ۔گے  د یںکی گوآ هی سولؐئیل آ مین آ  ل ز و ز  جبرآ گے ج

 

 ج

 ز یعہ تجھے ل و  آ نصاف کےعد آ پنے

 

لا کرد  میں  سخت عذآ ب   د

 

 ن
مت

  ۔گا ے

 

آ و ز  یهی ت ا ب

ز ےتیر
ب 

  ۔فی هےکا لئے م کےنجاآ  ے

ستبدآ د  ظلم و  آ لئےےتیرنے ںجنهو گے کو پهنچ جائیں آ نجام  آ پنےیب و ه لوگ بھیعنقر

  ۔پر مسلط کرد ت ا   آ شلام آ ہل کر تجھےکی بساط بچھاآ  مرآ نه سلطنت  آ و ز  مضبوط کیں کی بنیاد یں

 

آ ں

ا   آ نجامکا  ںو گا که ستمگر م هوجائےکو بهت جلد معلو ںلوگو

 

ز آ  هوت
ب 

 شا تھی و ز  کس کےآ هے

ا توآ نی کا شکاز  هیں

 

 ۔ت

 آ ت ا مےآ 

 

 ت د ! یه گرد س

 

ز
ب 

 گاز  کا آ ثر هے 

 

 ز و ز

 

کلام  بدنهاد  سےجیسے تجھ که مجھے آ و ز  حوآ د ب
 م
ه

ا  پڑ

 

 نها تو آ ت ک میں میری نظر   ت ا د  ز کھلیکن هےز ها  هوت

 

 ت
ب

ا   سے جس پست شخص هے 

 

کلام کرت

و 
ن ف
 ی آ س جرمیر ۔هین هےکی تو ںشر

 

ا نه هی کیو ستم آ پنے پر تو مجھےسخن  آ ب

 

س

 

ن
 لیکن ےنه بناد  ںکا 

 مائشعظیم آ متحا آ ت ک آ سے میں

 

 آ و ز  آ  ز

 

  ئےهو  سمجھتےں
ش
قلالصبر و  آ 

 

ت
 آ و  ز تیری گی ںز  کرو آ ختیا 

  عز ےمیر کلامی و  بدسلوکیبد

 

قلال پر آ ثرآ ندآ ز

 

شت
 ۔هوسکتی نہیںم و  آ 
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 ت    ےآ 

 

ز
ب 

 هماز ی آ  نکھیں !د 

 

ن ا ز   آ  ح
ک

 

ش
 کبھڑ شعلےآ  تش غم کے میں ںآ و ز  سینو هیںآ 

  سس تو آ آ فسو۔هیں ز هے

 

 که شیطاپر هےت ا ب

 

 کے ں

 

ا م لو ںهم نوآ و

 

 ںگوآ و ز  بدت

 کےنے

 

ما ں
ح
 آ و ز  ت ا کبا ںسپاهیوز 

 

  کرکو تهه تیغ ںلوگو  ز

 

ک آ س شیطانی آ بھی ز آ و  ۔آ لا هےد

 

 ت

 کےت ا ک خوےهماز  سے ںهاتھو کے لےٹو

 

 کے ۔ هیں  ز هےٹپک ےقطر ں

 

ا ت ا ک د هن آ ں

 

ت

 چبانےهماز آ  

 

ب

 

 ت  آ  ئےبھیڑ و ز  صحرآ  کےآ  مصرو ف هیں میں گوس

 

 کباا ں

 

مظلوم  کے ںشهیدو  ز

 ت ا کیزه جسمو ے د ز ندنجس آ و ز  جنگل کے هیں م ز هےآ ز د  گرد  گھوکے ںلاشو

 

 حرمتیکی بے ںآ ں

 ۔هیں کرز هے

 ت د ! آ گر آ    ےآ 

 

ز
ب 

 هوز ها هے

 

 تو هماز ی مظلومیت پر خوس

 

  آ پنے ز  آ سےآ و ح
 
سکت

 

ن

 د ل کی 

 

ن

 سمجھ

 

 کےکه خ ب  قیا ت ا د  ز کھتو  ز ها هے کا ت ا عب

 

 آ پنیمب

 

س کا توآ گا  ا ئےکرد آ ز ی کی سزآ  ت   بدد ں

ز 
ب 

 کر

 

ب

 

 د آ س

 

 ر  هوگا بس سےےا  تیرت
ه
د آ   ۔ت ا 

 

ا  پر ظلم نہیں ںبندو آ و ز  و ه آ پنے عاد ل هےج

 

 کرت

د آ  کے پنی مظلومیت کو آ پنےهم آ  ۔ هے

 

 ر  حال میں هیں پیش کرتے شا منےج
ه
س کی آ  آ و ز 

 آ و ز  عدل و  

 

 ۔و سه هےآ نصاف پر هماز آ  بھرعنات ا ب

 ت د   ےآ 

 

ز
ب 

ر یب کرلےمکر چاهے تو جتنا! 
ف
 تجھے مگر  لے د یکھ کوشش کرکےز   پوآ و ز  بھر و  

ا  معلوم هو

 

ی آ و ز  نه  هےسکتامٹا سے ںد لو کے ںکه تو نه تو هماز ی ت ا د  لوگو چاهئےت

له

 هی و حی آ 

ا ز  کو محوکے

 

 ۔هےکرسکتا  ت ا کیزه آ  ت

  تو نے

گ

 ھ جس 

 

 نےن

 

 آ پنے هے ب  کیاتکاجرم کا آ ز  ا و

 

 نہیںد آ من سےآ س کا بدنما د آ غ

  نظریهتیرآ  ۔ سکتاھود 

گ

 کمزو ز  آ و ز  

 

 ت
ب
 نها

 

 آ قتدتیری  ۔ا  هےن  ھت

 

 ت ا قی گنتی کے آ ز  میںحیاب

 

چند د ں

 چھو  تیرآ  شا تھشا تھیےتیر ۔ هیں

 

 کےت ا س آ س د  ےتیر ۔ گے جائیں ز

 

 و   لئےں

 

حیرب

ا لم  ےخ ب  مناد ی ندآ کر هے نہیں سوآ  کچھپریشانی کے

 

د پر  ںلوگوگا ط

 

 ۔آ  کی لعنت هےج

د آ 

 

 کے ےکه هماز  هیںآ ز  س گزسپا میں کی ت ا ز گاهقدو س ئےهم ج

 

  پهلےخاندآ ں
ف

ر د  کو 

 سے

 

 و  مغفرب

 

ر مات ا  آ و  ز هماز  بهرهسعاد ب
ف
 کی  بھی آ  خری کو ےمند 

 

مب
ح
 و  ز 

 

شهاد ب

 آ  سے ںنعمتو

 

 هم ت ا ۔نوآ ز

 

ز
ب 
 و  آ جر  کے ںشهیدو ےکه هماز  هیں د عا کرتے میں ید ز گاه آ 

ر مائے میںثوآ ب  
ف
ر آ د  کو آ و ز   آ ضافه و  تکمیل 

ف
 سے ںآ پنی عنایتوهم ت ا قی سب  آ 

 

 ، ےنوآ ز
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ا م ... کوفه کے 

 

 و  ش

د آ  بے

 

 هے میں  ںمعنو و آ لا آ و  ز حقیقیکرنےهی ز حم شک ج

 

د آ  کی عنایتو۔مهرت ا ں

 

سوآ   کے ںج

 پر بھر کی  صرف آ سی  آ و  ز همیں مطلوب  نہیں کچھ همیں

 

 آ ب

 

که آ س  آ س لئے  هےو سهد

 ”۔هے بهتر کوئی سهاز آ  نہیںسے

❖ 

  هو آ لله کےخطبه کی طرح بغیر بسم  ے د و سربھیخطبه یه 

 

ا  هےآ  غاز

 

  پهلے سے آ و ز  آ س کی و جہ آ س ت

 

کی بیاں

ر آ  نی موجود    میںخطبه آ س  هم پر   ںیها۔جاچکی هے
ق

  

 

ا د آ ب

 

ن

 

 ۔گے  پیش کریںکوآ شت

 ینبکا آ نجام ںبدکاز و   

 

: جناب  ز

 )س(

 ت د   

 

ز
ب 

 ت د یوآ و ز   

 

ز
ب 

 لوگوکو  ں

 

 نے ںجنهو طب کرتی هیںکو مخا ںآ و ز  آ ں

ا نیو آ لله

 

س

 

ن
ا مل هےآ مام معصوم بھی کی جن میں ںکی 

 

 کو شهید کر،  ش

 

 کے کےتکذیب کی آ و ز  آ ں

 

 کو آ ہل بیت آ ں

ر آ   ۔ آ سیر کیا
ق
 سے نیآ  ب  

 

 ت
ب
ا د  کرتے آ  

 

ن

 

ا لم گرو ه کا آ نجام بتاتی هیں هوئے آ شت

 

 :آ س ط

 َّ َّـهِ وَكَ ن كَذَّ وأَىٰ أَ  أَسَاءُوا السُّ ذِينَ ثمَُّ كَانَ عَاقِبَةَ ال ُ انُوا بِهَا يَسْتَهْزِ بوُا بِآيَاتِ الل  ۔ نَ وئ

 آ س کے بعد :ترجمه
ب 
ز آ ئی کرنے و آ لوں کا آ نجام 

ب 
  

ہ

 

ب
ا نیوںز آ  هوآ  که آ 

 

س

 

ن
د آ  کی 

 

لاد ت ا  کو و ں نے ج

 

ھن
 
ح

 

 آ تے ز هے

 

 کا مذآ ق آ ز

 

ز  آ ں
ب 
ز آ 
ب 
۔ آ و ز  

1

 

 میں

 

 ت
ب
ر و  آ س آ  

ف
 کفر کا آ  خری مرحله  کے ںکا

 

ا ه۔هوآ  هےبیاں

 

 کوو ح آ یماز   کی طرحد یمک گن

 

ا  کھا ں

 

جات

ا  هےآ و ز  آ ت ک مر هے

 

  خ ب   حله و ه آ  ت

 

سا ں

 

ن
ی کیآ 

له

 آ 

 

نصیحت و    و عظ و آ و ز  کوئی بھی لگتا هے نےتکذیب کر آ  ت ا ب

 آ ز 

 

د

 

  مؤثر و آ قع نہیں آ ت

 

ی کےآ و ز  هےا  هوت

له

 ت ا نه کے عذآ ب  آ 

 

ا ز

 

ا ک ت

 

۔بچتا هے علاو ه کوئی ز آ سته نہیں د ز د ت

2

مذکوز ه  

 سے

 

 ت
ب
 کے کی پهلے آ  

 

  مطالعه سے آ  ت ا ب

 

ا  هےه هوآ ندآ ز

 

 ینب که ت

 

جناب  ز

 )س(

   آ س 
ب
 کرکےآ  

 

لاو ب

 

 کی ت

 

کتنی  ت

ا لمو ظرآ فت سے

 

 کے ںط

 

 ۔بتاتی هیں میں ےت ا ز  آ نجام کے کو آ ں

ر  
ف
 ینب: د ینامهلت کو ںو  کا

 

جناب  ز

 )س(

 کی  میں آ سی خطبه 

 

ر ماتی هیں 178سوز ه آ  ل عمرآ ں
ف
 

 

لاو ب

 

 کی ت

 

 ت
ب
 :آ  

لِي لَُ كَفَرُ  يََسَْبَ َ ال ذَِينَ وَلََ   ا نُّْ َ نَفُسِهِمْ خَيْرٌ مْ وا أنَّ َ ِ ۚ    لِ  مْ لِيزَْدَادُوا إ لِي لَُ ا نُّْ َ نّ َ
هِیٌ وَ ۚ   اإثًِْۡ  مْ عذََابٌ م ُ  و  آ  ز آ م  یه کفا ز  یه نه سمجھیں که همخبرد آ ز  ترجمه: آ و ز   ۔لَُ

 

جس قدز  ز آ خب

                                                      

 ۔1

 

 ت
ب
 10 سوز ه ز و م، آ  

 ی،۔2

 

ز گزت د  مکاز م شیرآ ز
ب 

 61، ص (3جلد  )نمونه تفسیر ه
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ھلائی هے
 

ب

 کے حق میں کوئی 

 

هے هیں که جتنا د ے ز  هم تو صرف آ س لئے ۔د ے ز هے هیں و ه آ ں

ا ه کر

 

 کے لئے ز سوآ  کن  کرلیںسکیںگن

 

  عذآ ب  هے۔و ز نه آ ں

  

 

 ت
ب
 مکه کے یه آ  

 

  لئے مشرکاں

 

 ل هوئی ت

 

ا  هے هےا ز

 

ر مات
ف
ر و  که آ و ز  آ لله 

ف
فائده  ئیکا کو  د ینےکو مهلت ںکا

  نکهکیو هے نہیں
ب 
ی کی طرف 

له

 ھو ه عذآ ب  آ 

 

۔هیں ز هے ز

1

  

 

ا د  کی خاص ت ا ب

 

ن

 

 و لآ س آ شت

 

ز

 

ب
 

 

ا ں

 

 کی ش

 

 ت
ب
 ۔هے ، آ  

 

 

ز
ب 
 جو که 

 

 آ بوسفیاں

 

 ت
ب
 ل هوئی هے لئے کے ںکومشر ےد و سر آ و ز  مکه کے تھا آ د کا د آ  ت د یه آ  

 

ا ز

 

  ت

 

ینبآ و ز  جناب  ز

)س(

  

ا م میںد ز ت ا ز  نے

 

ر ما کر آ س کی ش
ف
 

 

لاو ب

 

 کی ت

 

 ت
ب
ا  آ س آ  

 

 نده کرد ت ا ش

 

 و ل کو د و ت ا ز ه ز

 

ز

 

ب
 

 

 کےز  آ و  ں

 

 پوتے آ بوسفیاں

 ت د  کو مخاطب کرکے

 

ز
ب 

ر مات ا  که 
ف

 نه آ س و قتی مهلت سے 

 

  ےتیر  آ ب  عنقریب آ لله تعالی کا عذ نکههوکیو خوس

ا مل 

 

  حال هوگاش

 

ت
ل
 

 

 ۔گا مقدز  بنے تیرآ  و  ز سوآ ئیآ و ز  د

  :کرت لا کا ز تبه شهدآ ئے

 

ز
ب 

 

 

  کهتا هے آ و ز  هے ھتاکفر آ  میز آ شعاز  پڑ کچھ ت د  ملعوں

 

ر یش کے کاس
ق

 ز گ  

 

ز
ب 

 ینب  ۔مباز ک ت ا د  د یتے پر مجھے و ز  آ س کامیابیآ  هوتے

 

جناب  ز

 )س(

ر ماتی هیں
ف

 ۔لِهَِتَ قََ بَِحَُتَفزَِن کَ الفَریسََ لَۡ وََ 
لا نه هو و  خوشی میں غرو ز 

 

 ن
مت

 نمبرو ز  پھرآ ۔

 

 ت
ب
 کی آ  

 

ر  169  آ  ب  سوز ه آ  ل عمرآ ں
ف
 

 

لاو ب

 

 :ماتی هیںکی ت

  َّ َّـهِ أَ  قُتِلوُا فيِ سَبيِلِ ذِينَ وَلَا تَحْسَبَنَّ ال ِّهِمْ يرُْزَقُونَ    اوَاتً مْ الل آ و ز   ۔ترجمه: بَلْ أَحْيَاءٌ عِندَ رَب

د آ  میں قتل هونے و آ لو هز آ د آ ز  خبر

 

ا د ه خیاں کو مرج

 

 نده هیں آ  ل نه کرت

 

و ز  آ پنے پرو ز د گاز  کے و ه ز

 ق ت ا ز 

 

 هے هیں۔یهاں ز ز

ا د  کرتے آ س آ  یه کریمه سےآ و ز   مخصوص کرتی هیں لئے کے شی کو شهدآ آ  ب  و آ قعی خو

 

ن

 

  هوئے آ شت

 

ز
ب 

ت د  کو 

 ر ی آ و ز  و قتی هے که هیںبتاتی  یه
ه
ا 

 

 آ ئےخوشی شهد لیکن و آ قعی د آ ئمی عذآ ب  هےبعد  آ و ز  آ س کے تمهاز ی یه خوشی ط

  :هیں هےمستفیض هوز  فضل و  کرم سے لی کےجو آ لله تعا هے لئے لا کےکرت  
ِ فَرِحِينَ بِمَ  َّـهُ مِن فَضْل َّذِينَ لَمْ يَ هِ وَيَ ا آتَاهُمُ الل َّا حَقُوا بِهِم لْ سْتَبْشِرُونَ بِال نْ خَلفْهِِمْ أَل مِّ

د آ  کی۔حْزَنُونَ مْ يَ خَوْفٌ عَليَْهِمْ وَلَا هُ 

 

  فضل و  کرملنے و آ لےطرف سے  ترجمه: ج

 

م سے خوس

                                                      

 طبرسی، مجمع آ لبیا۔1

 

 356، ص (4 جلد)ں
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 جناب  ز

)س(

ا م ... کوفه کے 

 

 و  ش

 سے ملحق نہیںهیں آ و 

 

ک آ ں

 

 کے ت ا ز ے میں ز  جو آ بھی ت

 

 خبری ز کھتے هیں هوسکے هیں آ ں

 

 یه خوس

 کے و آ سطےکه آ 

 

۔ں

 

 بھی نه کوئی خوف هے آ و ز  نه حزں

1

 

گ آ حدمیں 

 

 ن
خ

 کے ںمسلمانو 

 

 ه کی شهاد ب

 

ر
م
ح

 ر ی شکست آ و ز  جناب  
ه
ا 

 

 مکه خوشی مناز هے مشرکین بعد کی ط

 یه ، آ و تھے

 

ت
ق
 ل هوز  آ سی و 

 

ا ز

 

 ت

 

 ت
ب
 ندگیو آ قعی خو آ و ز  ئیآ  

 

 کیا کے شی آ و ز  حقیقی ز

 

۔مفهوم کو بیاں

2

 ت د  ملعو 

 

ز
ب 

 بھی

 

 ں

 کے کرت لا کی شهدآ ئے

 

 تھابهت بعد شهاد ب

 

 ینب خوس

 

 آ و ز  جناب  ز

)س(

ر ماکر یهآ   آ س نے 
ف
 

 

لاو ب

 

 کی ت

 

 ت
ب

 بتاد ت ا  که 

 ۔هیں  هوز هےمستفیض آ نتها فضل و  کرم سے بے  کےآ لله تعالی و  آ حد کی طرحبدز   کرت لا ، شهدآ ئے شهدآ ئے

ز  
ب 

  جناب  :ب  کا آ نجامآ نتخا ے

 

ینبز

)س(

 ،  

 

 ت د  ملعوں

 

ز
ب 

طا ب  کرتے 

 

ر ماتی هیں هوئے کو خ
ف

 نےجس  که  

 سونپی هےکی ںمسلمانو تمهیں

 

و مب
جک
 و  

 

ز آ   گا  یه معلوم هوجائےیبعنقر ، آ سے ز ت ا سب
ب 
که آ س کا آ نتخاب  کتنا 

 ینب جناب   ۔تھا

 

ز

 )س(

 نمبر  کهف کی پر سوز ه  ںیها

 

 ت
ب
  سے 50آ  

ش
ا د  کرتی آ 

 

ن

 

ا  هے ںجها هیںت

 

ا د  هوت

 

 :آ ز ش

َّا إبِْليِسَ جَدُوا وا لآِدَمَ فَسَ إذِْ قُلنَْا للِمَْلَائكَِةِ اسْجُدُ وَ  أَمْرِ  نْ  كَانَ مِنَ الْجِنِّ فَفَسَقَ عَ إلِ

ِّهِ  َّتَهُ َ  رَب ي َّخِذُونَهُ وَذُرِّ ا َ   عَدُو  مْ لَكُمْ ليَِاءَ مِن دُونيِ وَهُ  أَوْ أَفَتَت  ترجمه:۔دَلًالمِِينَ بَ بِئْسَ للِظَّ

 سب  نے سجده کرلیا که و هآ بلیس کے علاو ه ملائکہ سے کها که آ  د م کو سجده کرو  تو  هم نےآ و ز  خ ب  

 میں سے تھا پھر تو آ س نے حکم

 

  جنا ب

 

  کر شیطاں

 

ا بی کی تو کیا تم لوگ مجھے چھوز

 

د آ  سے سرت

 

آ و ز   ج

 بنا ز آ س کی آ و لاد  کو آ پنا سرپر

 

ا  شمن هیں یههے هو خ ب  که و ه سب  تمهاز ے د سب

 

لمین کے لئے تو ط

 ۔بدل هےترین بد

 میں

 

 ت
ب
 آ و ز  آ س کے آ س آ  

 

 هو ںتھیوشا   شیطاں

 

ر ما ۔ز هی هےکی ت ا ب
ف
ا  هےآ لله تعالی 

 

آ لله  نے ںجن لوگو ت

 لیں آ بلیس کو آ پنا پیشوآ  بنات ا  هے ئےبجا تعالی کے

 

 که و ه یه جاں
ہ

 

ب
ز آ   نے ںو   آ 

ب 
   ۔آ نتخاب  کیا هے 

 

ینب جناب  ز

 )س(

 کے

ا لمین سے کلام میں

 

ر آ د  هیںتمام آ مرآ د  و ه  ط
ف

  خب  د نیا آ و ز  غلبه نفس کی و جہ سے نے ںجنهو 

 

  کےکی بیعت د آ خلیفه ج

 کے بجائے

 

  ، شیطاں

 

ن
 
ت

 

س

 

ن

 ت د  سے جا

 

ز
ب 
ر ما۔هے بیعت کرلی یعنی 

ف
 لوگو  هیںتیآ  ب  

 

ز آ  آ نتخاب  کیا هے نے ںکه آ ں
ب 

 

 و   آ س د نیا میں جہ سےکی و   جس

 

ت
ل
 

 

 میںخوآ ز ی آ و د

 

ا ک عذآ ب   ز  آ  خرب

 

 کا مقدز   د ز د ت

 

 ۔بن گیا هےآ ں

                                                      

 ۔1

 

 ت
ب
 ، آ  

 

 170سوز ه آ  ل عمرآ ں

 133و ل، ص و آ حدی، آ سباب  آ لنز علی بن آ حمد۔2
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  کا سب  سے ںمومظلو تعالیآ لله 
ب 
  

 

 ینب :و کیل آ  ز

 

جناب  ز

 )س(

 کو ت ا د  کرکے ںو آ لی مصیبتو نےپڑ آ و پر آ پنے 

 نمبر سوز ه آ  ل عمر

 

 ت
ب
 کی آ  

 

ر ماتی 17آ ں
ف
 

 

لاو ب

 

 ت د  کو  آ و ز  ۔ حَسبُنا اللهُ وَ نعِمَ الوَکیل: هیں کی ت

 

ز
ب 

که  بتاتی هیں

 ین حقیقت میں ۔ز ها هے سب  د یکھ آ و ز  و ه کافی هے لئے ےهماز   تعالیآ لله

 

جناب  ز

)س(

ب  آ یسی عابده آ و ز  عاز فه  

 ر  چیز کو آ لله تعا هیں
ه
ت  سےلی جو 

 

ب
 خطبه آ  ب  آ پنے ۔سکی نہیںجھکا آ  ب  کو مصیبت بھی آ و ز  کوئی جانتی هیں کی جا

 ۔..حَکَمَ لِۡولیِائهَِال ذَی  دُ للهَِالحَمَ : م کرتی هیں تماپر شکر و  حمد کو آ لله تعالی کے

 ینب

 

جناب  ز

 )س(

 خوبصوبهت هی  میں ںخطبو آ پنےنے 

 

 آ ندآ ز

 

ر آ  نی فقرو  ز ب
ق

ا د  کیا هے سے ں

 

ن

 

 ۔ آ شت

  پر ںیها

 

 :هیں کو مختصر طوز  پر پیش کرتے هم آ ں

❖ َُ مَتْ أَيدِْيكُمْ وَأَنَّ ا لكَِ بِمَ ذَ  م للِعَبید: بظِلَا َوَمَا الله َّ  قَدَّ ِّ الل  1۔ يدِ لعَْبِ ـهَ لَيْسَ بِظَلَّامٍ ل

َّـهِ كَذِباً رَ نِ افْتَ وَمَنْ أَظْلمَُ مِمَّ  الۡ لعن الظالم العادی: ❖ ئِكَ يعُْرَضُونَ  ىٰ عَلىَ الل ٰـ ولَ
ُ
ِّهِمْ  أ عَلىَٰ رَب

ٰـ  أشَْهَادُ هَ
ْ
َّذِينَ كَذَبوُا عَلىَٰ ؤُلَاءِ وَيَقُولُ ال ِّهِمْ  ال َّـأَلَا لَعْنَةُ ا رَب المِِينَ لل ۔هِ عَلىَ الظَّ

2

 

أوُلىَٰ تَبَرَّ  لَاوَقَرْنَ فيِ بيُوُتكُِنَّ وَ :طی فی بغضنا اهل البیتفلا یسب ❖
ْ
َّةِ ال جَ الْجَاهِليِ  مْنَ وَأَقِ  جْنَ تَبَرُّ

لَاةَ وَآتيِنَ الزَّكَاةَ  َّـهَ وَرَسُولَهُ وَأَطِعْنَ الالصَّ َّمَا يرُِ  ل َّـهُ ليِذُْهِبَ يدُ إنِ جْسَ أَهْلَ الْ عَنكُ   الل بَيْتِ مُ الرِّ

۔يطَُهِّرَكُمْ تَطْهِيرًاوَ 

3

 

َّ  افَمَنِ أَ  :حین تصیر الی سخط الله ❖ نَ ت َّـهِ كَمَن بَاءَ بِسَخَطٍ مِّ َّ بَعَ رِضْوَانَ الل َّمُ  الل وَاهُ جَهَن
ْ
وَبِئْسَ  ـهِ وَمَأ

 4۔رُ الْمَصِي

َّذِينَ  و سیعلم...: ❖ َّا ال ِ مَنُوا وَعَمِلوُا الصَّ آإلِ َّـهَ ال  ا وَانتَصَرُوا مِن بَعْدِ مَا ظُلمُِوا كَثيِرً حَاتِ وَذَكَرُوا الل

َّذِ وَسَيَعْلمَُ ا ۔لمَُوا أَيَّ مُنقَلبٍَ يَنقَلبُِونَ نَ ظَ يل

5

 

                                                      

 ۔1

 

 ت
ب
، آ  

 

 182 سوز ه آ  ل عمرآ ں

 ۔2

 

 ت
ب
 18سوز ه هود ، آ  

 سوز ۔3

 

 ت
ب
، آ    33 ه آ حزآ ب 

 ۔4

 

 ت
ب
، آ  

 

 162سوز ه آ  ل عمرآ ں

 شعرسوز ه  ۔5

 

 ت
ب
 227آ ، آ  
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 جناب  ز

)س(

ا م ... کوفه کے 

 

 و  ش

َّـهُ صَدْرَهُ للِْ أَفَ  :هقلوب قاسی ❖ ِّهِ لَامِ فَ سْ إمَن شَرَحَ الل ن رَّب ِّلقَْاسِيَ وَ فَ  هُوَ عَلىَٰ نُورٍ مِّ ن ةِ يلٌْ ل قُلوُبهُُم مِّ

 َّ   ـهِ ذِكْرِ الل
ُ
بيِنٍ أ ئِكَ فيِ ضَلَالٍ مُّ ٰـ ۔ولَ

1

 

َّذِينَ آمَنُوا يَتَ  وَمَن :القتل حزب الله النجبا ❖ َّـهَ وَرَسُولَهُ وَال َّـهِ هُمُ الْغَالبُِونَ فَإنَِّ وَلَّ الل ۔حِزْبَ الل

2

 

يْطَانُ فَأَ  اسْتَحْوَذَ عَليَْهمُِ  :یطان الطلقابحزب الش ❖ َّـهِ نالشَّ و سَاهُمْ ذِكْرَ الل
ُ
ئِكَ أ ٰـ يْطَانِ  لَ أَلَا  حِزْبُ الشَّ

يْطَانِ هُمُ إنَِّ حِزْبَ   3۔ ونَ اسِرُ خَ الْ  الشَّ

۔ نَادِ مِن مَّكاَنٍ قَرِيبٍ ادِ الْمُ وَاسْتَمِعْ يوَْمَ ينَُ  :ینادی المنادی ❖

4

 

ُ وَا :رحیمٌ ودود ❖ َّكُمْ ثمَُّ توُب ِ  ا إلَِيْهِ وسْتَغْفِرُوا رَب ِّي رَحِيمٌ وَدُودٌ نَّ إ  5۔ رَب

َّتيِ فَعَلتَْ  :تََلَ عََالتی فََ کََتََلََعتَ فََعَلَ و فََ ❖  6۔ مِنَ الْكاَفرِِينَ أَنتَ  وَ وَفَعَلتَْ فَعْلتََكَ ال

ًَایکِم شر مکاناً واضعف جن ❖ لَالَةِ فَليَْمْدُدْ لَهُ  :دا ا  قُلْ مَن كَانَ فيِ الضَّ نُ مَدًّ ٰـ حْمَ َّيٰ إذَِ  الرَّ ا ا رَأَوْا مَ حَت

 ُ اعَةَ إمَِّا اوعَدُونَ إمَِّا الْعَذَابَ وَ ي  7۔ا جُندً عَفُ فَسَيَعْلمَُونَ مَنْ هُوَ شَر  مَّكاَناً وَأَضْ لسَّ

  

 

د

 

 منابع و  مآج

 کریم، ترجمه: فولاد و ند،  ❖

 

ر آ  ں
ق

 آ لکریم، محمد 

 

 مہدی، د آ ز  آ لقرآ  ں

 

 ق 1415،  تہرآ ں

ن لاغه ❖
ل
 آ لهانهج آ 

 

ا ز آ ب

 

س

 

ت

 

ت
  1385، قم ی، د ، ترجمه محمد د شتی ، آ 

 

 س

 فی هاشم، آ لبرهاسید آ نی ،بحر ❖

 

، بنیاد  بعثتآ لقرتفسیر ں

 

  ،آ  ں

 

 ق 1417، تہرآ ں

 ینبحضر ت ا ک نیا، عبد آ لکریم ، خطبه ❖

 

 ز

 

ر ہنگ آ ہل بیت، ب
ف
 

 

ا ز آ ب

 

س

 

ت

 

ت
ا م، آ 

 

  1386، قم  د ز  کوفه و ش

 

 س

                                                      

 مر،۔1

 

  سوز ه ز

 

 ت
ب
 22آ  

 سو۔2

 

 ت
ب
 56ز ه مائده، آ  

 مجاد له، سوز ه  ۔ 3

 

 ت
ب
 19آ  

 ۔4

 

 ت
ب
 41سوز ه ق، آ  

 ۔5

 

 ت
ب
 90سوز ه هود ، آ  

 ۔6

 

 ت
ب
 19 سوز ه شعرآ ، آ  

  سوز ه مریم، آ  ۔7
ب

 

 

 75ت
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 سوز  ❖

 

  ،ه هاجعفری، محمد حسین، گلستاں

 

ز

 

ب
  1387، قم ، نشرفا

 

 س

 ، آ نوآ ز د ز   حسینی همدآ نی، سید محمد حسین ❖

 

ر خشاں
ف
 شی لطفی، و ، کتاب  

 

 ق 1404،تہرآ ں

 سیدین ❖
لل
  طا و و س، آ 
ہ

و ف، د آ ز  آ لاسوه
طف
ل

ی آ 

ل

 

قن

،و ف فی 

 

 ق 1414 ، تہرآ ں

 طی ، ج لاسیو ❖

 

ا ز آ ب

 

س

 

ت

 

ت
لفا ء، آ 

 

ج
ل

ا ز یخ آ 

 

 ق 1411، قم، شریف ز ضی ل آ لدین عبد آ لرحمن ، ت

 آ  ❖

 

 ر
مت
ل

 آ سوه، شمس ، مرآ د  علی ، ت ا  علامہ د ز  آ 

 

ا ز آ ب

 

س

 

ت

 

ت
 ، آ 

 

  1384 ،قم ں

 

 س

صا ئصشوشتر ❖

 

ح
ل

 ی، آ 

ل

 آ  محمد حسین آ 

 

ن ه، ترجمه میرز

 

ن ت
س
ح

  نی، د آ ز  آ لسرو ز ،شهر ستا 

 

 ق 1414 ،بیرو ب

 آ شلامیہ ❖

 

ا ز آ ب

 

س

 

ت

 

ت
صا ل ، آ 

 

خ
  ،صدو ق، 

 

 ق 1380، تہرآ ں

 د  ❖

 

ر آ  ں
ق
، ز  کلام حضرطباطبائی ، سید محمد علی ، تجلی 

 

لام آ لله علیہا ، نشر آ د ت ا ں
 ینب ش

 

 ز

 

  1390، قمب

 

 س

❖  

 

، ت

 

 تہر و صر خسرا  طبرسی ، فضل بن حسن، مجمع آ لبیاں

 

  1372، آ ں

 

 س

حب   ❖
م

 آ لدین، آ لرطبری ، 

 

لن
 آ 

 

ر هت ا ص

 

ش
لع

ت  آ 
ق
ر ه فی منا

 

ض
  ،د آ ز  آ لمعرفه ،

 

 بیرو ب

ی ، محمد بن یعقو ❖

 

کلت ب

  ،، مکتبہ آ لاشلامیہکافی ب  ، آ صول

 

  1363، تہرآ ں

 

 س

ر  ، بحاز  آ لانوآ ز ، مو سسہ آ لوفاء، محمد  مجلسی ❖
ق
  ،ت ا 

 

 ق 1403، بیرو ب

 بیح آ لله، ز ت ا حین آ لشریعہ ❖

 

جلاتی، د
م

 شیعہ ، آ نشمندد ز  ترجمه د  

 

 ت ا نوآ ں

 

  ،آ لاشلامیہد آ ز  آ لکتب آ ں

 

 ق 1349، تہرآ ں

ز گز ❖
ب 
ا صر، 

 

 ی ، ت

 

  ، آ لاشلامیہآ ز  آ لکتبد ، ت د ه تفسیر نمونهمکاز م شیرآ ز

 

  1476،  تہرآ ں

 

 س


